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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Пункт 36 повестки дня

Вопрос о Палестине

Доклад Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа 
(A/69/35)

Доклад Генерального секретаря (A/69/371)

Проекты резолюций (A/69/L.21, A/69/L.22, 
A/69/L.23 и A/69/L.24)

Председатель (говорит по-английски): Сегодня 
в первой половине дня я принимал участие в меро-
приятии, посвященном Международному дню соли-
дарности с палестинским народом, которое было 
организовано Комитетом по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа. Я хотел бы еще 
раз поблагодарить Комитет за проводимую работу, 
в том числе по информированию общественности о 
нерешенном палестинском вопросе. Международ-
ный год солидарности с палестинским народом, про-
возглашенный Генеральной Ассамблеей в ее резо-
люции 68/12, отражает стремление международного 
сообщества завершить израильско-палестинские 
переговоры окончательным мирным соглашением.

Этот год не принес того прогресса, на который 
мы надеялись, поскольку прямые мирные переговоры 

были приостановлены. Насилие на Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, вспыхнувшее почти 
сразу же после того, как последний раунд переговоров 
закончился безрезультатно, привело к гибели и ране-
ниям десятков гражданских лиц и многочисленным 
разрушениям. Мы должны осудить все акты наси-
лия в отношении гражданского населения. Я призы-
ваю все стороны проявлять спокойствие и сдержан-
ность и воздерживаться от провокационных действий 
и подстрекательства.

Я по-прежнему обеспокоен нынешней тупико-
вой ситуацией в мирном процессе. Такое положение 
неприемлемо, оно лишь продлевает состояние нео-
пределенности, нестабильности и неуверенности, 
что влечет за собой самые пагубные последствия и 
для палестинцев, и для израильтян. Важно, чтобы 
стороны вернулись за стол переговоров и приложили 
все усилия для создания условий, способствующих 
возобновлению прямых переговоров. Международ-
ному сообществу следует продолжать поддержи-
вать стороны в усилиях по преодолению существу-
ющих между ними разногласий и возвращению к 
прямым переговорам на основе четко определенных 
и признанных на международном уровне параме-
тров. Организации Объединенных Наций надлежит 
играть более решительную роль в поддержке сторон 
в их усилиях по достижению справедливого и все-
объемлющего мирного урегулирования на Ближнем 
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Востоке на основе решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, Государства Изра-
иль и Государства Палестина, живущих бок о бок в 
мире и безопасности в пределах признанных на меж-
дународном уровне границ.

Наконец, я хотел бы поблагодарить Ближне-
восточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ за ту жизненно важную роль, кото-
рую оно продолжает играть в предоставлении услуг 
с целью облегчения страданий растущего числа 
палестинских беженцев. Повторные циклы насилия 
и дефицит средств влияют на потенциал Агентства в 
плане оказания элементарных гуманитарных услуг. 
Учитывая, что подавляющая часть финансирования 
для Агентства поступает в виде добровольных взно-
сов, я вновь решительно призываю государства-чле-
ны и других международных партнеров предпринять 
дополнительные усилия по финансированию основ-
ных статей бюджета Агентства. Я также настоятельно 
призываю новых доноров взять на себя финансовые 
обязательства в отношении деятельности Агентства.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Сенегала, который от имени Председателя Коми-
тета по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа представит проекты резолюций 
A/69/L.21, A/69/L.22, A/69/L.23 и A/69/L.24.

Г-н Тиа (Сенегал) (говорит по-французски): 
Сейчас я зачитаю от имени посла Фоде Сека следу-
ющее заявление.

«Прежде всего я благодарю все делегации 
и Вас лично, г-н Председатель, за активное уча-
стие в специальном заседании Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинско-
го народа, которое состоялось сегодня утром в 
ознаменование Международного дня солидар-
ности с палестинским народом. Прозвучавшие 
на нем послания и заявления свидетельствует о 
том, что все международное сообщество в лице 
Организации Объединенных Наций стремится 
достичь справедливого и прочного урегулиро-
вания вопроса о Палестине, то есть урегулиро-
вания, предусматривающего сосуществование 
двух государств, Израиля и Палестины, живу-
щих бок о бок в условиях мира.

Год назад Генеральная Ассамблея провоз-
гласила 2014 год Международным годом соли-
дарности с палестинским народом в надежде 

на то, что после принятия в 2012 году резо-
люции 67/19, на основании которой Палестина 
была признана государством-наблюдателем, это 
решение станет новым шагом в усилиях, направ-
ленных на возобновление переговоров между 
Израилем и Палестиной и их поддержку. Тогда 
мы выразили надежду на то, что Государство 
Палестина станет к сегодняшнему дню суве-
ренным и независимым государством — членом 
Организации Объединенных Наций.

Однако наши надежды не оправдались. Про-
шлогодних проблем, включая проблемы, свя-
занные с ростом числа незаконных израильских 
поселений, меньше не стало. Их круг, напротив, 
расширился. Вместо прогресса на прямых пере-
говорах мы стали в 2014 году свидетелями воз-
обновления насилия, которое началось на Запад-
ном берегу в мае и июне. Летом оно охватило 
Газу, а совсем недавно вспыхнуло на эспланаде 
мечети Аль-Акса в оккупированном Восточ-
ном Иерусалиме.

Комитет осудил жестокие военные опера-
ции Израиля на Западном берегу, включая Вос-
точный Иерусалим, которые приравниваются 
к коллективному наказанию. Он решительно 
осудил Израиль за непропорциональное при-
менение военной силы в Газе во время войны, 
развязанной этим летом, и недавно раскрити-
ковал вторжение израильских экстремистов и 
политических лидеров, в том числе высоких 
должностных лиц правительства, на эсплана-
ду мечети, а также все попытки навязать изра-
ильское правление Харам-аш-Шарифу. В то же 
время Комитет осудил многочисленные ракет-
ные неизбирательные обстрелы из Газы изра-
ильских гражданских лиц и злодейское нападе-
ние на израильских верующих, совершенное в 
Иерусалиме на прошлой неделе.

В таких условиях все стороны, которые про-
должают прилагать активные усилия для пре-
дотвращения вызывающих негативную реак-
цию волн насилия, включая Соединенные Шта-
ты, Европейский союз, Организацию исламско-
го сотрудничества, Лигу арабских государств и 
Организацию Объединенных Наций, заслужи-
вают нашей высокой оценки и полной поддерж-
ки их действий международным сообществом.
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Я хотел бы воздать должное правительствам 
стран, которые признали Государство Палести-
на. По состоянию на сегодняшний день, его при-
знали 135 государств, или более двух третей из 
193 государств-членов. Это важный шаг вперед 
на пути к прекращению конфликта и свидетель-
ство искренней приверженности международно-
го сообщества делу достижения справедливого и 
прочного мира и делу поддержки палестинского 
народа в осуществлении его неотъемлемого пра-
ва на самоопределение.

В прошедшем году наш Комитет продол-
жал свою работу по наращиванию динамики, 
порожденной принятием резолюции 67/19, на 
основании которой повысился статус Палести-
ны до государства — наблюдателя Организации 
Объединенных Наций. Мы решительно высту-
пали за возобновление переговоров с целью 
практического выполнения решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств. 
Несмотря на провал последнего раунда пере-
говоров, переговоры остаются единственным 
реальным способом достижения окончательно-
го урегулирования, но они должны опираться на 
четкие параметры и проводиться в установлен-
ные сроки.

Государство Палестина добилось в этом году 
огромных подвижек в процессе строительства 
своего государства. Мы приветствуем его при-
соединение к ряду международных конвенций и 
других договоров, и мы также приветствовали 
формирование после войны в Газе правитель-
ства национального согласия, которое обяза-
лось соблюдать признанные на международном 
уровне нормы и принципы. Комитет решительно 
поддерживает Государство Палестина в усили-
ях, которые оно прилагает для того, чтобы зале-
чить внутренние раны и действовать как ответ-
ственный и неотделимый член международного 
сообщества. Мы настоятельно призываем все 
государства-члены в полной мере сотрудничать 
с новым палестинским правительством.

Наш Комитет твердо убежден в том, что 
Организации Объединенных Наций следует про-
должать нести свою неизменную ответствен-
ность в отношении вопроса о Палестине до тех 
пор, пока этот вопрос не будет эффективно решен 
во всех его аспектах на основе соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций. 

Мы призываем Совет Безопасности принять 
решительные меры для обеспечения выполне-
ния его резолюций по вопросу о Палестине и для 
выполнения своих обязанностей согласно Уста-
ву Организации Объединенных Наций. Со сво-
ей стороны, Комитет будет продолжать выпол-
нять мандат, которым его наделила Генеральная 
Ассамблея для создания необходимой междуна-
родной атмосферы, обеспечивающей палестин-
скому народу возможности осуществить свои 
неотъемлемые права.

В этой связи я хотел бы представить Ассам-
блее четыре проекта резолюций, принятых 
Комитетом и распространенных по рассма-
триваемому пункту повестки дня, а именно: 
A/69/L.21, A/69/L.22, A/69/L.23 и A/69/L.24. По 
этим проектам резолюций были проведены широ-
кие консультации с региональными группами, и 
они были приняты Комитетом. Первые три про-
екта резолюций касаются работы Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа, Отдела по правам палестинцев 
Секретариата и Специальной программы инфор-
мации по вопросу о Палестине Департамента 
общественной информации. Генеральной Ассам-
блее предлагается подтвердить важность манда-
тов, вверенных этим структурам. Как и в про-
шлом, Комитет намерен обеспечить рациональ-
ное использование выделяемых ему ресурсов.

Позвольте мне коснуться некоторых момен-
тов, в частности новых моментов, присутствую-
щих в проектах резолюций. В проекте резолю-
ции A/69/L.21, в котором предусмотрено продле-
ние мандата Комитета, Генеральная Ассамблея 
просит Конференцию Организации Объединен-
ных Наций по торговле и развитию представить 
ей доклад об экономических последствиях окку-
пации в ответ на рекомендацию, вынесенную на 
одном из семинаров Комитета по вопросу оказа-
ния помощи палестинскому народу. Мы счита-
ем, что это существенно помогло бы пополнить 
информацию, которую мы имеем по этому очень 
важному аспекту вопроса о Палестине.

В проекте резолюции A/69/L.22 Генераль-
ная Ассамблея продляет мандат Отдела по пра-
вам палестинцев Секретариата и обращается к 
Генеральному секретарю с просьбой предостав-
лять Отделу ресурсы, необходимые для осу-
ществления всей предписанной деятельности.
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В проекте резолюции A/69/L.23, посвящен-
ном специальной программе информации по 
вопросу о Палестине, Генеральная Ассамблея 
продляет мандат Департамента общественной 
информации и предлагает ему осуществлять 
инициативы, которые способствуют созданию 
атмосферы, благоприятствующей диалогу и 
усилиям по достижению мира.

В проекте резолюции A/69/L.24, озаглавлен-
ном «Мирное урегулирование вопроса о Пале-
стине», Генеральная Ассамблея подтверждает 
свою позицию в отношении важнейших элемен-
тов такого урегулирования и упоминает собы-
тия, произошедшие в течение прошедшего года. 
Она выражает свою глубокую озабоченность по 
поводу положения на местах, особенно по пово-
ду катастрофической гуманитарной ситуации в 
Газе вследствие актов насилия, имевших место 
прошлым летом, а также по поводу усиления 
напряженности на Западном берегу, особенно в 
оккупированном Восточном Иерусалиме.

В этом проекте резолюции Ассамблея так-
же призывает к возобновлению, при поддерж-
ке международного сообщества, переговоров 
в отношении всех вопросов, касающихся окон-
чательного статуса. В проекте подчеркивает-
ся необходимость того, чтобы международное 
сообщество возобновило и активизировало свои 
усилия в этом отношении и настоятельно при-
зывает все государства и межправительствен-
ные организации проводить политику, которая 
обеспечивает соблюдение всех их обязательств 
согласно международному праву, в частности в 
том, что касается поселений. Я надеюсь, что эти 
и другие положения текста будут пользоваться 
твердой поддержкой Ассамблеи.

В четырех проектах резолюций, которые 
я только что представил, излагаются позиции, 
полномочия и программы, имеющие для Органи-
зации огромное значение в том, что касается ее 
постоянной ответственности в отношении мир-
ного урегулирования вопроса о Палестине. Наш 
Комитет по-прежнему безоговорочно привержен 
делу мира в отношениях между израильтянами и 
палестинцами на основе резолюций Ассамблеи и 
Совета Безопасности в соответствии с междуна-
родным правом».

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется Докладчику Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского наро-
да г-ну Гриму (Мальта) для представления докла-
да Комитета.

Г-н Грима (Мальта), Докладчик Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа (говорит по-английски): Мне оказана боль-
шая честь в моем качестве Докладчика Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа представить Генеральной Ассамблее ежегод-
ный доклад Комитета (A/69/35). Позвольте мне кра-
тко изложить содержание каждой главы доклада.

После введения к докладу в главах II и III изла-
гается мандат, возложенный на Комитет Генеральной 
Ассамблеей, и организация работы Комитета в тече-
ние года.

В главе IV доклада рассматривается положение в 
связи с вопросом о Палестине, за которым осущест-
влял наблюдение Комитет, и содержится подробный, 
основанный на фактах отчет о событиях, имевших 
место в отчетный период, который завершился 6 октя-
бря 2014 года. Последние события будут отражены в 
следующем докладе.

В главе V содержатся меры, принятые Коми-
тетом, включая участие Председателя в прениях 
в Генеральной Ассамблее и Совете Безопасности, 
заявления, опубликованные Комитетом и его Бюро, 
и постоянный диалог между Комитетом и членами 
межправительственных организаций. В этой главе 
также представлена информация о различных меж-
дународных совещаниях и конференциях, органи-
зованных Комитетом, а также о другой предусмо-
тренной мандатом деятельности, осуществлявшей-
ся Отделом по правам палестинцев.

В главе VI содержится обзор работы, проведен-
ной за год Департаментом общественной информа-
ции в соответствии с резолюцией 68/14 от 26 ноя-
бря 2013 года.

В последней главе доклада содержатся выводы 
и рекомендации Комитета. С учетом итогов войны, 
имевшей место летом этого года в Газе, Комитет при-
ветствует в этой главе  учреждение Советом по пра-
вам человека комиссии по расследованию в качестве 
важного шага на пути к привлечению виновных в 
нарушении норм гуманитарного права и прав чело-
века к ответственности. Комитет также приветствует 
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просьбу палестинского руководства на имя Генераль-
ного секретаря установить на территории Государства 
Палестина режим международной защиты под эгидой 
Организации Объединенных Наций. Комитет также 
призывает Совет по правам человека и Генеральную 
Ассамблею предпринять практические шаги в свя-
зи с выводами предыдущих миссий по установле-
нию фактов.

В этой главе Комитет также призывает все 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций оказать поддержку палестинскому правитель-
ству национального согласия под руководством пре-
зидента Аббаса в деле управления сектором Газа, что 
должно позволить обеспечить стабилизацию Газы. 
Комитет призывает полностью открыть контроль-
но-пропускные пункты в Газе с целью обеспечения 
законного и непрерывного передвижения людей и 
товаров в соответствии с резолюцией 1860 (2009) 
Совета Безопасности и Соглашением 2005 года о 
передвижении и доступе, так как нормализация 
положения в Газе позволит в значительной степени 
снизить напряженность и будет способствовать воз-
обновлению политического процесса.

Отмечая ограниченность традиционного форма-
та двусторонних израильско-палестинских перего-
воров по вопросу окончательного статуса, проводи-
мых при содействии только одного государства-чле-
на, Комитет призывает выдвигать предложения по 
разработке новаторских подходов и форматов, кото-
рые могли бы помочь сторонам выйти из сложившей-
ся тупиковой ситуации, приблизить конец 47-летней 
израильской военной оккупации и содействовать 
осуществлению палестинским народом своих неотъ-
емлемых прав, в частности права на создание неза-
висимого и суверенного палестинского государства 
на основе границ 1967 года со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме. Комитет настоятельно призыва-
ет Совет Безопасности и Генеральную Ассамблею 
положительно рассмотреть все такие предложения.

Комитет приветствует присоединение Государ-
ства Палестина к целому ряду международных кон-
венций и договоров и призывает к подписанию допол-
нительных международных документов, которые 
позволили бы ему, в числе прочего, добиваться для 
пострадавших палестинских граждан правосудия и 
привлечения виновных к ответственности с помощью 
имеющихся международно-правовых механизмов.

Будучи убежденным в том, что устойчивое эко-
номическое развитие нельзя обеспечить в условиях 
существующего режима израильской оккупации, 
который ежегодно обходится палестинской эконо-
мике, согласно оценкам, приблизительно в 7 млрд. 
долл. США, Комитет призывает Генеральную 
Ассамблею предусмотреть создание такого меха-
низма, который позволил бы Организации Объ-
единенных Наций документировать эти расходы, 
вызванные оккупацией.

В рамках своей программы проведения между-
народных совещаний и конференций в 2015 году 
Комитет сосредоточит внимание на следующих 
темах: содействие привлечению виновных с изра-
ильской стороны в различных нарушениях к ответ-
ственности и обеспечение столь необходимой защи-
ты палестинского народа; содействие более тщатель-
ному международному анализу событий на местах, в 
частности поселенческой деятельности; содействие 
мероприятиям международного сообщества с целью 
прекращения всех видов незаконной израильской 
политики и практической деятельности на оккупи-
рованной палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим; изучение правовых последствий 
нового международного статуса Государства Пале-
стина; и, наконец, привлечение внимания к тяжело-
му положению палестинских политических заклю-
ченных в израильских тюрьмах.

Комитет также будет и впредь призывать партне-
ров из гражданского общества вести работу со свои-
ми национальными правительствами, парламентари-
ями и другими учреждениями в целях обеспечения 
их полной поддержки работы Комитета и Органи-
зации Объединенных Наций в целом. Комитет реко-
мендует своим членам и наблюдателям мобилизовать 
усилия соответствующих организаций гражданского 
общества на национальном уровне, в особенности 
молодежных организаций, и создать комитеты соли-
дарности с Государством Палестина.

В заключение Комитет хотел бы подтвердить 
свое мнение о том, что на основе осуществления 
специальной программы информации по вопросу 
о Палестине под эгидой Департамента обществен-
ной информации удастся вносить важный вклад в 
информирование средств массовой информации и 
общественности по соответствующим вопросам, и 
просит продолжать осуществления этой програм-
мы, проявляя необходимую гибкость с учетом собы-
тий, имеющих отношение к вопросу о Палестине.
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В заключение я хотел бы выразить надежду на 
то, что доклад, который я только что представил, 
будет полезен Генеральной Ассамблее в ходе ее 
обсуждений по вопросу о Палестине.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово Постоянному наблюда-
телю от Государства Палестина, имеющей статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Для меня честь выступать в Генеральной Ассамблее 
от имени Государства Палестина в ходе этих важных 
прений. В этот Международный день солидарности 
с палестинским народом я вновь выражаю благо-
дарность палестинского народа и правительства за 
убедительные подтверждения солидарности и под-
держки, которые мы получаем со всех уголков света.

Мы также выражаем признательность Комитету 
по осуществлению неотъемлемых прав палестинско-
го народа и его Председателю послу Секу из Сенега-
ла за руководство работой специального совещания 
Комитета, которое было проведено сегодня в первой 
половине дня, и за представление проектов резолю-
ций A/69/L.21, A/69/L.22, A/69/L.23 и A/69/L.24 по 
пункту 36 повестки дня «Вопрос о Палестине». Мы 
также благодарим Докладчика Комитета, посла Гри-
му из Мальты, за представление ежегодного доклада 
Комитета (A/69/35), а также других членов Бюро — 
Афганистан, Кубу, Индонезию, Намибию и Никара-
гуа — и всех членов и наблюдателей Комитета за их 
принципиальную и твердую поддержку справедли-
вого дела Палестины.

Мы также высоко оцениваем работу Отдела по 
правам палестинцев Секретариата и Специальной 
программы информации по вопросу о Палестине 
Департамента общественной информации в тече-
ние прошедшего года.

Я благодарю Генерального секретаря Пан Ги 
Муна за его доклад, озаглавленный «Мирное урегу-
лирование вопроса о Палестине» (A/69/371). Я вновь 
выражаю нашу признательность за поддержку систе-
мы Организации Объединенных Наций, оказывае-
мую в рамках ее неизменной ответственности за уре-
гулирование вопроса о Палестине до тех пор, пока 
он не будет решен во всех его аспектах, в том числе 
за усилия Специального координатора по ближнево-
сточному мирному процессу, Личного представителя 
Генерального секретаря при Организации освобож-
дения Палестины и Палестинской администрации 

г-на Роберта Серри, а также за неустанные усилия 
всех учреждений системы Организации Объеди-
ненных Наций в рамках оказания жизненно важной 
помощи палестинскому народу. В том числе Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ (БАПОР), Программы развития Органи-
зации Объединенных Наций, ЮНИСЕФ, Управления 
по координации гуманитарных вопросов, Всемирной 
продовольственной программы, Управления Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека, Всемирной организации здраво-
охранения и структуры «ООН-женщины», Хабитат и 
Фонда Организации Объединенных Наций в области 
народонаселения, равно как и других международ-
ных организаций и партнеров.

Оказываемая на протяжении многих десяти-
летий политическая, гуманитарная, финансовая и 
моральная помощь международного сообщества 
позволяла поддерживать палестинский народ, в 
том числе более 5 миллионов палестинских бежен-
цев, в отсутствие у них возможности пользоваться 
своими неотъемлемыми правами. Мы признатель-
ны за поддержку и в то же время вновь призываем 
приложить все возможные усилия в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, соот-
ветствующими резолюциями и нормами междуна-
родного права для устранения несправедливости, 
которую наш народ терпит слишком долго.

Год назад, несмотря на многочисленные про-
блемы и суровые условия, с которыми сталкивался 
палестинский народ, мы с большой надеждой обра-
тились к Генеральной Ассамблее. Мы находились в 
процессе в рамках очередного раунда возобновлен-
ных мирных переговоров при содействии Соединен-
ных Штатов Америки, и в этом контексте предста-
вители Палестины и Израиля встретились в рамках 
прямых переговоров благодаря неустанным усили-
ям государственного секретаря Джона Керри и при 
поддержке Комитета Лиги арабских государств по 
наблюдению за осуществлением Арабской мирной 
инициативы, «четверки» и заинтересованных госу-
дарств со всех уголков мира.

Несмотря на длящиеся более 20 лет переговоры 
и ухудшение ситуации на всех фронтах, палестин-
ское руководство согласилось в духе доброй воли 
вновь участвовать в мирном процессе, подтверждая 
свою приверженность ненасильственному поли-
тическому подходу к отстаиванию наших прав и 
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достижению мира. Все были единодушны в отноше-
нии целей: достичь всеобъемлющего урегулирова-
ния конфликта, посадив стороны за стол перегово-
ров в целях справедливого решения всех основных 
вопросов об окончательном статусе, т.е. вопросов о 
палестинских беженцах, Иерусалиме, поселениях, 
границах, безопасности, водных ресурсах и заклю-
ченных, а также в целях практической реализации 
решения на основе принципа сосуществования двух 
государств в пределах границ, существовавших до 
1967 года, при условии полного прекращения изра-
ильской военной оккупации, начавшейся в 1967 году, 
и осуществления неотъемлемых прав палестинско-
го народа, включая его право на самоопределение в 
рамках независимого, территориально целостного, 
суверенного и демократического государства Пале-
стина со столицей Восточный Иерусалим, и таким 
образом начать новую главу мира, сосуществования 
и безопасности в отношениях между Государством 
Палестина и Государством Израиль.

Несмотря на то, что прошло время, и на неза-
конные попытки Израиля, оккупирующей держа-
вы, проводить политику «свершившихся фактов» и 
неоднократно предлагать новые условия для мирного 
процесса, международное сообщество по-прежнему 
твердо и единодушно поддерживает решение о сосу-
ществовании двух государств на основе параметров, 
закрепленных десятилетия назад в резолюциях 
Организации Объединенных Наций, Мадридских 
принципах, Арабской мирной инициативе и подго-
товленной «четверкой» «дорожной карте».

В громких заявлениях был озвучен тот факт, 
что осталась лишь весьма незначительная возмож-
ность реализовать решение, предусматривающее 
сосуществование двух государств, и необходимо 
воспользоваться ею до того, как оно перестанет 
быть жизнеспособным и осуществимым. Мир меж-
ду Палестиной и Израилем принесет безмерную 
выгоду не только двум народам, но и региону и все-
му международному сообществу, которые слиш-
ком долго несли на своих плечах бремя конфликта 
и создаваемой им постоянной угрозы глобальному 
миру и безопасности.

Именно в этом духе Генеральная Ассамблея про-
возгласила 2014 год Международным годом соли-
дарности с палестинским народом и вновь призвала 
все государства, систему Организации Объединен-
ных Наций, межправительственные организации и 
гражданское общество прилагать самые энергичные 

усилия в поддержку палестинского народа и реа-
лизации его прав. Выражалась надежда на то, что 
будет обеспечен необходимый динамизм и будет 
мобилизована политическая воля, с тем чтобы нако-
нец осуществить право палестинского народа жить в 
качестве свободного народа на своей родине, а также 
право Палестины занять свое законное место в сооб-
ществе наций и тем самым положить начало новой 
эре на Ближнем Востоке.

Однако от этой надежды не осталось и следа 
за год, в течение которого вместо этого мы ста-
ли свидетелями срыва мирного процесса и резко-
го ухудшения условий в результате незаконных и 
деструктивных действий Израиля, безответствен-
ных провокаций и подстрекательства, вопиющей 
неуступчивости и недобросовестности в перегово-
рах, что довело конфликт до опасной грани и сдела-
ло мирное урегулирование более иллюзорным, чем 
когда-либо.

Нынешняя ситуация в оккупированной Пале-
стине является опасной. В результате военных дей-
ствий Израиля против сектора Газа — третьей за 
последние шесть лет войны против осажденной 
части нашей родины — и активизации незакон-
ной кампании Израиля по колонизации Западного 
берега, в том числе Восточного Иерусалима, а так-
же непрекращающихся репрессий, провокаций и 
коллективных наказаний палестинского народа со 
стороны Израиля, напряженность достигла край-
ней степени. Эскалация насилия привела к край-
не взрывоопасной ситуации, которая может быть 
дестабилизирована в любой момент. Невозможно 
переоценить насущную необходимость между-
народных действий по предотвращению полной 
дестабилизации и ее потенциальных последствий, 
а также по спасению перспектив мира.

В Газе 1,8 миллиона палестинцев — дети, жен-
щины и мужчины, большинство из которых состав-
ляют беженцы, — по-прежнему находятся в заключе-
нии и изоляции в результате незаконной израильской 
блокады, которая продолжается вот уже восьмой год 
и привела к подрыву экономики, широкому распро-
странению нищеты и безработицы, отсутствию про-
довольственной безопасности, проблемам в области 
здравоохранения и другим социальным проблемам. 
Кроме того, гражданское население Палестины 
по-прежнему испытывает неописуемые страдания, 
вызванные разрушениями и гуманитарной катастро-
фой, ставшими результатом намеренной военной 
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агрессии Израиля в июле и августе. Шокирующие 
людские и материальные потери, к которым привели 
эти преступные нападения Израиля, сегодня хорошо 
известны. Однако мы должны напомнить об этих фак-
тах, поскольку кровавые расправы и разрушения про-
должают негативно сказываться на всех аспектах жиз-
ни в Газе, и глубокие раны, травмы и страдания наше-
го народа по-прежнему остаются незалеченными.

Израильские оккупационные силы убили более 
2180 палестинцев, подавляющее большинство 
которых составили гражданские лица, в том чис-
ле 516 детей и 283 женщины. В результате их дей-
ствий были ранены более 11 000 человек, включая 
3000 детей, и тысячи гражданских лиц на всю жизнь 
остались инвалидами. Детей убивали на пляжах, 
когда они играли, дома, в школах БАПОР, на игро-
вых площадках и на руках родителей, которые не 
могли спасти их от нападений Израиля.

Около 1500 детей стали сиротами, посколь-
ку их матерей и отцов не пощадили, в том числе 
в ходе израильских бомбардировок, в результате 
которых дома сровняли с землей, а под развалина-
ми оказались погребенными целые семьи. Эта тра-
гедия произошла  в таких населенных пунктах, как 
Аш-Шуджайя, Хузза и Рафах, а также в других рай-
онах, где Израиль проводил политику «выжженной 
земли», разрушая дома и убивая мирных жителей из 
чувства мести, разоряя целые общины и терроризи-
руя все население. Имеются многочисленные сооб-
щения о нанесенных травмах: по оценкам ЮНИСЕФ, 
почти 400 000 детей находятся в состоянии тяжелого 
психологического стресса и нуждаются в поддержке.

Более полумиллиона человек были переселены, 
когда Газа подверглась агрессии со стороны Израи-
ля, что стало крупнейшим вынужденным перемеще-
нием палестинцев с 1967 года. В разгар конфликта 
семьи в страхе покидали свои дома, стремясь обре-
сти безопасность, в том числе под флагом Организа-
ции Объединенных Наций, и 290 000 человек наш-
ли убежище в школах БАПОР. Однако в Газе нигде 
не было безопасных мест. Школы БАПОР неодно-
кратно подвергались ударам со стороны Израиля, в 
результате которых были убиты и ранены ни в чем 
не повинные гражданские лица и уничтожены объ-
екты Организации Объединенных Наций, что стало 
грубым нарушением норм международного права и 
иммунитета Организации Объединенных Наций, а 
также неприкосновенности ее помещений.

Уничтожения, к которым привели действия 
оккупирующей державы, были названы Генераль-
ным секретарем «необозримой картиной полного 
разрушения» (см. S/PV.7281, стр.2), превративше-
го многие районы в груду обломков. По данным 
Организации Объединенных Наций, пострада-
ло более 100 000 палестинских домов, в том числе 
20 000 домов были либо полностью разрушены, либо 
повреждены в такой степени, что стали непригодны 
для проживания, в результате чего 110 000 чело-
век остались без крова. Были серьезно повреждены 
тысячи метров инфраструктуры водоснабжения и 
санитарии, что еще больше усугубило кризис водо-
снабжения в Газе и повысило опасность заболеваний 
и их распространения. Ущерб, нанесенный сетям 
электроснабжения, в том числе в результате удара 
по главной электростанции, по-прежнему негатив-
но сказывается на всех сферах жизни. Семьдесят 
пять больниц и медицинских учреждений и более 
100 объектов Организации Объединенных Наций 
также подверглись ударам со стороны Израиля, и, 
по меньшей мере, 500 экономических и промыш-
ленных объектов были уничтожены, что привело 
к значительной потере средств к существованию и 
способствовало регрессу в области развития в Газе. 
Религиозные и исторические объекты превратились 
в руины, и более 8000 неразорвавшихся боеприпасов 
препятствуют расчистке завалов и восстановлению, 
а также создают угрозу для жизни.

Хотя мы все еще ждем результатов расследований 
Независимой комиссии по расследованию Совета по 
правам человека и Комиссии по расследованию Гене-
рального секретаря, не может быть никаких сомнений 
в том, что Израиль совершил серьезные нарушения 
прав человека и норм международного гуманитарно-
го права, равносильные военным преступлениям, во 
время военной агрессии в Газе в июле и августе. Мы 
вновь заявляем о необходимости привлечения Изра-
иля к ответственности за совершение всех этих пре-
ступлений. Привлечение к ответственности является 
основой восстановления справедливости для жертв, а 
справедливость, в свою очередь, имеет существенно 
важное значение, если мы все-таки хотим добиться 
истинного залечивания ран и примирения между эти-
ми двумя народами.

Мы осуждаем отказ Израиля от сотрудничества 
с Комиссией по расследованию и его постоянное 
противодействие международным усилиям, направ-
ленным на установление фактов и привлечение 
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виновных к ответственности. В этой связи мы счи-
таем, что усилия по защите международного права, 
в том числе посредством проведения встреч высоких 
договаривающихся сторон четвертой Женевской 
конвенции в целях выработки мер, направленных на 
обеспечение соблюдения Конвенции в оккупирован-
ной Палестине, помогут как предотвращать такие 
акты агрессии в будущем, так и содействовать при-
влечению к ответственности за содеянное.

Между тем, ситуация в Газе остается крайне 
тяжелой. Усилия, направленные на укрепление хруп-
кого перемирия, по-прежнему подрываются отказом 
Израиля от возобновления переговоров. Кроме того, 
несмотря на проведение Каирской международной 
конференции по Палестине на тему «Восстановление 
Газы»; несмотря на обещания об оказании щедрой 
международной помощи и усилия палестинского 
правительства национального единства; а также 
несмотря на трехстороннее соглашение, заключен-
ное при посредничестве Канцелярии Специального 
координатора Организации Объединенных Наций 
по ближневосточному мирному процессу, Изра-
иль продолжает препятствовать восстановлению, и 
проволочки в этом процессе усугубляют страдания 
нашего народа, чей гнев, обусловленный его бед-
ственным положением, растет, поскольку ужасы, 
связанные с агрессией и страданиями, по-прежнему 
остаются без внимания.

Мы настоятельно призываем международное 
сообщество потребовать, чтобы Израиль, оккупирую-
щая держава, полностью снял бесчеловечную блока-
ду и обеспечил оперативную доставку строительных 
материалов, необходимых для восстановления Газы, 
а также беспрепятственный гуманитарный доступ 
в целях смягчения последствий этой катастрофы, в 
которую Израиль преднамеренно ввергает Газу. Эти 
требования представляют собой обязательства, воз-
лагаемые на оккупирующую державу международ-
ным гуманитарным правом. Продолжающиеся нару-
шения и проволочки чреваты серьезными послед-
ствиями, в том числе обострением нестабильности и 
отчаяния среди населения в целом.

Положение в остальной части оккупированной 
Палестины, в том числе в оккупированном Восточ-
ном Иерусалиме, также остается критическим. Нару-
шения и преступления со стороны Израиля происхо-
дят все чаще, включая поселенческую деятельность, 
военные рейды, убийства и увечья палестинских 
гражданских лиц, аресты палестинцев, провокации, 

подстрекательства, изобилующую ненавистью рито-
рику религиозных экстремистов и правительствен-
ных должностных лиц, а также акты террора со 
стороны израильских поселенцев. Напряженность 
достигла пика, и ситуация продолжает обостряться.

В то время как мы осознаем безотлагательную 
необходимость обеспечения мира, в том числе в кон-
тексте волны беспорядков в регионе, и ведем диалог 
с международным сообществом для того, чтобы най-
ти выход из тупиковой ситуации и положить конец 
этой почти полувековой военной оккупации, Изра-
иль, напротив, расширяет и укрепляет свой неза-
конный контроль над нашей территорией, а также 
безжалостно подчиняет себе наш народ, сводя на нет 
возможность решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств, вызывая новый цикл 
смертоносного насилия и все больше отдаляя нас от 
достижения мира.

Иерусалим — священный город для трех моно-
теистических религий и ключ к миру — сегодня 
является болезненным отражением укоренившей-
ся оккупации и грубого отказа от мира со стороны 
Израиля. Незаконные попытки Израиля изменить 
демографию, характер, самобытность и статус окку-
пированного Иерусалима, а также его провокации 
и подстрекательства, особенно в отношении Харам 
аш-Шарифа, усугубляют нынешнюю нестабильную 
ситуацию и оскорбляют религиозные чувства, раз-
жигая опасный религиозный конфликт, который 
необходимо предотвратить. Постоянные атаки на 
Харам-аш-Шариф со стороны поселенцев, экстре-
мистов и оккупационных сил, а также непрекраща-
ющиеся раскопки и прокладка туннелей ставят под 
угрозу целостность, основы и неприкосновенность 
святых мест. Строгие ограничения на доступ в город, 
сказывающиеся как на палестинских мусульманах, 
так и на христианах, серьезно препятствуют сво-
бодному отправлению религиозных обрядов и пере-
движению, в то время как расположенные в городе 
палестинские учреждения продолжают закрываться.

Здесь, мы еще раз заявляем о том, что Аль-Кудс — 
это сердце Палестины. Он является религиозным, 
политическим, социальным, экономическим и куль-
турным центром палестинского народа на протяжении 
веков и будет оставаться таковым всегда. Как закре-
плено в резолюциях Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности, международный консенсус в отноше-
нии статуса Иерусалима непоколебим, в том числе в 
отношении непризнания израильских претензий на 
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суверенитет над Восточным Иерусалимом и в отно-
шении договоренности о том, что Восточный Иеру-
салим является оккупированной территорией и оста-
ется неотъемлемой частью палестинской территории, 
оккупированной Израилем с 1967 года. Любые при-
нимаемые Израилем меры, нацеленные на изменение 
статуса города — включая распространение на него 
Основного закона и попытки изменить статус-кво 
священных мест — не имеют никакой законной силы 
и должны быть безотлагательно аннулированы.

Непоколебим международный консенсус и в 
отношении незаконности израильских поселений 
в Палестине. Тем не менее Израиль упорно про-
должает проводить кампанию колонизации нашей 
земли, нарушая резолюции Организации Объеди-
ненных Наций и международное право и игнорируя 
требования полностью прекратить всякую посе-
ленческую деятельность, в том числе в Восточном 
Иерусалиме. Израильское правительство дошло до 
того, что насмехается над международным сообще-
ством, утверждая, что никакой оккупации якобы не 
существует и что оно никогда не прекратит строи-
тельство на нашей земле.

За последний год оккупирующая держава, грубо 
нарушая Четвертую Женевскую конвенцию, объяви-
ла и в настоящее время реализует планы строитель-
ства тысяч единиц жилья для поселенцев, и для этого 
захватила еще тысячи акров палестинской земли. Изо 
дня в день мы являемся свидетелями строительства 
израильских поселений и разделительной стены; экс-
проприации палестинской земли посредством различ-
ных махинаций и во исполнение военных приказов; 
захвата и варварского уничтожения жилых домов, в 
том числе поселенцами-экстремистами; и вопиющих 
актов колонизации, равно как и репрессий в отноше-
нии палестинского гражданского населения. Всеми 
этими противозаконными действиями подрывается 
территориальная неразрывность и целостность наше-
го государства и жизнеспособность урегулирования, 
заключающегося в сосуществовании двух государств 
в пределах границ по состоянию на 1967 год, что под-
водит нас все ближе и ближе к реальности существо-
вания лишь одного государства, вместе со всем тем, 
что под этим подразумевается.

Такие действия по-прежнему вызывают также 
вынужденное перемещение палестинского граждан-
ского населения, что является еще одним серьезным 
нарушением международного права. Оккупирующая 
держава грозит теперь тысячам беженцев-кочевников 

в Палестине массовым насильственным выселением 
из их домов и общин и лишением их скотоводческого 
уклада — все это, чтобы облегчить достижение сво-
их противозаконных экспансионистских целей. Под 
постоянной угрозой находится также стабильность, 
безопасность и существование палестинских семей 
в Восточном Иерусалиме. Жилые дома палестинцев 
по-прежнему подвергаются сносу, а их самих лиша-
ют прав на проживание, и это помимо ожесточенных 
актов насилия, дискриминации и злобного расиз-
ма со стороны израильских экстремистов, которые 
упорно продолжают нападать на палестинцев, изби-
вать и убивать их и даже пытаются похищать их 
детей, а также нападать на мусульманские и христи-
анские святыни, чем они в значительной мере деста-
билизируют обстановку в городе.

Израиль продолжает также свои повседневные 
военные рейды, совершая жестокие нападения на 
палестинских мирных жителей, убивая их и нанося 
им увечья, разоряя и уничтожая палестинские дома 
и имущество. В качестве коллективного наказания 
всего населения сохраняются жестокие ограниче-
ния свободы передвижения, и оккупационные силы 
по-прежнему защищают и поддерживают поселен-
цев-экстремистов, которые безнаказанно совершают 
в отношении палестинского гражданского населе-
ния акты насилия и террора. Эти рейды также вле-
кут за собой израильские репрессии в отношении 
любого несогласия с оккупацией, а также непрекра-
щающиеся аресты палестинцев и их заключение под 
стражу, в результате чего общее число палестинцев, 
содержащихся в израильских тюрьмах, превысило 
6000 человек, и в их среде есть даже дети 12-летнего 
возраста, а также женщины, мужчины и парламен-
тарии, подвергающиеся ужасающим надругатель-
ствам, в том числе жестокому, бесчеловечному и 
унизительному обращению, пыткам, антисанитар-
ным условиям содержания и другим нарушениям их 
элементарных прав человека.

Мы осуждаем любые противозаконные дей-
ствия Израиля подобного рода и призываем между-
народное сообщество строго осудить такие наруше-
ния и потребовать их немедленного прекращения. 
Сложившаяся ситуация, как признано всеми, явля-
ется абсолютно невыносимой. Если ее не испра-
вить, она в таком состоянии не останется, а стреми-
тельно выйдет из-под контроля с весьма серьезны-
ми последствиями. Для того чтобы предотвратить 
давно назревающий конфликт и отвести стороны 
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от края бездны, срочно и настоятельно необходимы 
ответственные международные действия.

Переживаемый палестинским народом кризис 
приобрел экзистенциальный характер. Как в усло-
виях оккупации, так и в диаспоре — где региональ-
ная нестабильность, особенно конфликт в Сирии и 
его распространение на Ливан и Иорданию, весьма 
отрицательно сказывается на общине палестинских 
беженцев, — наш народ страдает от неимоверных и 
нарастающих тягот и невзгод, все из которых про-
истекают из той огромной несправедливости, кото-
рая была совершена в его отношении в день Накбы 
1948 года и совершается по сей день. Его постоян-
ное вынужденное перемещение и отчуждение у него 
имущества — поколение за поколением, — и посто-
янный отказ в его неотъемлемых правах представля-
ют собой ту несправедливость, которая несет боль не 
только нашему народу и ближневосточному региону, 
но и всему международному сообществу в целом, для 
которого этот конфликт остается источником стыда и 
угрозой глобальному миру и безопасности.

Международное сообщество, и прежде всего 
Совет Безопасности, должны отстаивать свою дав-
но сложившуюся позицию и дать Израилю, окку-
пирующей державе, ясно понять, что они больше 
не будут терпеть чинимых им препятствий мирно-
му урегулированию. Параметры такого урегули-
рования давно известны и пользуются поддержкой 
международного сообщества, поскольку основаны 
они на положениях международного права и прин-
ципах справедливости. Совет Безопасности должен 
обеспечивать осуществление своих резолюций и 
сам должен выполнять свои обязанности, заключа-
ющиеся в том, чтобы способствовать прекращению 
незаконной оккупации, признав ее глубокие и опас-
ные политические и религиозные измерения и ее 
широкомасштабные последствия для безопасности. 
Под этим подразумеваются ответственные и своев-
ременные меры в ответ на внесенную нами в Совете 
Безопасности инициативу установить конкретные 
сроки прекращения оккупации и достижения тако-
го всестороннего и справедливого урегулирования 
всех основных вопросов, с помощью которого будет 
реализовано право палестинского народа на само-
определение, в том числе на независимость в своем 
Государстве Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме, сосуществующем бок о бок с Израилем 
в условиях мира и безопасности и в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, — урегулирования, с 

помощью которого будет также обеспечено справед-
ливое разрешение на основе резолюции 194 (III) про-
блемы палестинских беженцев.

Приоритетами должны стать разрядка ситуа-
ции и построение надежного политического буду-
щего. Международное сообщество должно заста-
вить Израиль подчиниться закону, встать на путь 
мира и добросовестно вести переговоры. Без этого, 
успеха в переговорах никогда не добиться. Если же 
Израиль будет сохранять свою непримиримость, 
его надлежит привлечь к ответственности, и тогда 
безотлагательно надо будет продумать альтерна-
тивные политические, правовые и ненасильствен-
ные методы обеспечения выполнения Израилем 
предъявляемых ему требований, а также защиты 
палестинского народа до тех пор, пока сохраняется 
враждебная оккупация. Очевидно, что с помощью 
методов и усилий, применявшихся и прилагавших-
ся в прошлом, обеспечить соблюдение междуна-
родного права и прав человека не удается, равно как 
и не удается гарантировать тот мир и ту справедли-
вость, которых мы так долго добиваемся.

Цену надежды, возлагаемой на человеческую 
стойкость, невозможно измерить количественно. В 
то же время, последствия утраты надежды невообра-
зимы. Мы призываем международное сообщество не 
допустить того, чтобы палестинский народ утратил 
надежду. Как заявил в Ассамблее ровно 40 лет назад 
покойный Председатель Ясир Арафат, «Давайте не 
позволим оливковой ветви мира выпасть из моих 
рук!» (А/PV.2282, пункт 82).

На протяжении десятилетий наш народ поддер-
живает глубокая вера в международное право и обя-
зательства международного сообщества по достиже-
нию справедливого урегулирования его бедственно-
го положения. В связи с этим сегодня мы повторяем 
наши призывы к международному сообществу. Мы 
привержены делу мира, как это подтвердил прези-
дент Аббас с этой трибуны, а также программе пра-
вительства национального согласия Палестины. Мы 
призываем Генеральную Ассамблею, Совет Безопас-
ности и все государства-члены выполнить свои обя-
занности и обязательства и помочь нам остановить 
кровопролитие и положить конец страданиям.

По прошествии почти семи десятилетий наста-
ло время для того, чтобы наконец-то положить конец 
этому трагическому конфликту и дать палестинскому 
народу возможность узнать, подобно всем остальным 
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народам на нашей планете, что такое правосудие, 
мир, безопасность, человеческое достоинство и, нако-
нец, свобода.

Г-н Просор (Израиль) (говорит по-английски): Я 
с гордостью выступаю перед мировым сообществом в 
качестве представителя Государства Израиль и еврей-
ского народа. Я выступаю перед этой Ассамблеей, 
зная, что правда и мораль — на нашей стороне. И, тем 
не менее, я выступаю здесь, понимая, что сегодня в 
Ассамблее истина будет поставлена с ног на голову, а 
мораль отброшена в сторону. Реальность такова, что 
когда члены международного сообщества обсужда-
ют израильско-палестинский конфликт, опускается 
туман, застилающий любую логику и нравственную 
ясность. Результат — не реалистическая, а «сюрреа-
листическая» политика.

Неослабное внимание мирового сообщества к 
израильско-палестинскому конфликту олицетворяет 
собой несправедливость, совершаемую в отношении 
десятков миллионов жертв тирании и терроризма на 
Ближнем Востоке. Сейчас, когда мы здесь произно-
сим речи, радикальные экстремисты подвергают рас-
правам и выселению бахаев, езидов, курдов, христиан 
и мусульман, и от этого страдает до 1000 человек в 
месяц. Сколько резолюций приняла Ассамблея на 
прошлой неделе в целях урегулирования этого кри-
зиса? И сколько было созвано специальных сессий? 
Ответ — ни одной. Что это говорит о заботе о чело-
веческой жизни со стороны международного сообще-
ства? Немного, однако это говорит красноречивее вся-
ких слов о лицемерии международного сообщества.

Я выступаю перед Ассамблеей, чтобы сказать 
правду. Из 300 млн. арабов на Ближнем Востоке и в 
Северной Африке менее половины одного процента 
действительно свободны — и все они являются 
гражданами Израиля. Израильские арабы — одни 
из наиболее образованных арабов в мире. Они вхо-
дят в число наших ведущих врачей и хирургов, они 
избраны в наш парламент, и они служат в качестве 
судей в нашем Верховном суде. Миллионы мужчин 
и женщин на Ближнем Востоке были бы признатель-
ны за такие возможности и свободы. Однако сегодня 
страна за страной будет с этой трибуны критиковать 
Израиль — маленький остров демократии в регионе, 
страдающем от тирании и угнетения.

Предметом нашего конфликта никогда не было 
создание палестинского государства. Его пред-
метом всегда было существование еврейского 

государства. На этой неделе исполняется шестьде-
сят семь лет с того момента, как 29 ноября 1947 года 
Организация Объединенных Наций проголосовала 
за раздел территории на еврейское государство и 
арабское государство. Евреи сказали «да»; арабы 
сказали «нет». Но они не просто сказали «нет». 
Египет, Иордания, Сирия, Ирак, Саудовская Аравия 
и Ливан развязали войну на уничтожение против 
нашего новорожденного государства. Это истори-
ческая правда, которую арабы пытаются исказить. 
Исторические ошибки арабов по-прежнему ощуща-
ются: о них свидетельствуют люди, погибшие на 
войне, люди, погибшие в результате терроризма, 
и люди, пострадавшие в результате преследования 
арабами своих узких политических интересов.

Согласно Организации Объединенных Наций, в 
результате этой войны, развязанной самими арабами, 
около 700 тыс. палестинцев оказались перемещены. 
При этом примерно 850 000 евреев были вынуждены 
бежать из арабских стран. Почему же 67 лет спустя 
перемещение евреев было полностью забыто этой 
организацией, в то время как перемещение палестин-
цев по-прежнему является предметом проведения 
ежегодных прений? Разница заключается в том, что 
Израиль сделал все возможное для интеграции еврей-
ских беженцев в жизнь общества. Арабы сделали пря-
мо противоположное. Наибольшему угнетению пале-
стинский народ подвергается в арабских странах. В 
большинстве стран арабского мира палестинцы не 
имеют возможности получить гражданство и актив-
но подвергаются дискриминации. Им запрещено вла-
деть землей и получать некоторые профессии. Однако 
ни одно из этих преступлений ни разу не упоминает-
ся в проектах резолюций, которые в настоящее время 
находятся на рассмотрении членов Ассамблеи.

Если бы Ассамблея была действительно обеспо-
коена бедственным положением палестинского наро-
да, было бы достаточно одного — всего лишь одно-
го — проекта резолюции, касающейся тысяч пале-
стинцев, погибших в Сирии. И если бы она была дей-
ствительно обеспокоена судьбой палестинцев, суще-
ствовал бы по крайней мере один проект резолюции, 
осуждающей обращение с палестинцами в ливанских 
лагерях беженцев. Но таких проектов не существует. 
Причина этого кроется в том, что сегодняшние пре-
ния созваны не с целью поддержать мир или пале-
стинский народ, а для того, чтобы выступить против 
Израиля. Они представляют собой не что иное, как 
кампанию ненависти и разгул нападок на Израиль.
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Европейские государства утверждают, что они 
стоят за свободу, равенство и братство, однако ника-
кое другое утверждение не могло бы быть более дале-
ким от истины. Я часто слышу, как европейские руко-
водители провозглашают, что Израиль имеет право 
на существование в рамках безопасных границ. Это 
очень мило, но я должен сказать, что в этих словах не 
больше смысла, чем было бы в моем гипотетическом 
заявлении в этом зале о том, что Швеция имеет право 
на существование в рамках безопасных границ. В тех 
случаях, когда речь идет о вопросах безопасности, 
Израиль на своем горьком опыте узнал, что не может 
рассчитывать на других — и уж точно не на Европу.

В 1973 году, в Иом-Кипур — самый священный 
день еврейского календаря, — соседние арабские 
государства совершили нападение на Израиль. За 
несколько часов до начала войны Голда Меир, кото-
рая была в то время нашим премьер-министром, 
приняла трудное решение не наносить упреждаю-
щий удар. Израильское правительство понимало, 
что нанеся упреждающий удар, оно потеряло бы 
поддержку международного сообщества. В то время 
как армии арабских государств продвигались вперед 
на всех фронтах, положение в Израиле стало крайне 
тяжелым. Потери продолжали расти, а запасы ору-
жия и боеприпасов достигли опасно низкого уровня. 
В этот час испытаний президент Соединенных Шта-
тов Никсон и Государственный секретарь Генри Кис-
синджер приняли решение направить транспортные 
самолеты «Гэлакси» с танками и боеприпасами на 
борту для доставки нашим войскам. Единственная 
проблема заключалась в том, что самолетам «Гэлак-
си» была необходима дозаправка на пути в Израиль.

Арабские государства наступали, и само наше 
существование было поставлено под угрозу, однако 
Европа не согласилась даже на то, чтобы предоста-
вить самолетам возможность дозаправиться. Соеди-
ненные Штаты вновь оказали нам помощь и догово-
рились о дозаправке самолетов на Азорских островах. 
Правительство и народ Израиля никогда не забудут, 
что когда само наше существование было поставлено 
на карту, к нам на помощь пришла единственная стра-
на — Соединенные Штаты Америки. Израиль устал 
от пустых обещаний лидеров европейских стран. 
У еврейского народа хорошая память. Мы никог-
да не забудем о том, что Европа не поддержала нас 
в 1940-е годы. Она нас не поддержала в 1973 году. И 
Европа в очередной раз отказывает нам в поддерж-
ке сегодня.

Каждый европейский парламент, который про-
голосовал за преждевременное признание в одно-
стороннем порядке палестинского государства, дает 
палестинцам именно то, чего они хотят, — государ-
ственность без мира. Предоставляя им право на соз-
дание государства без права на установление мира, 
они получат в награду лишь односторонние меры и 
лишат тем самым палестинцев стимула участвовать 
в переговорах, идти на компромисс или прекратить 
насилие. Они направят сигнал о том, что Палестин-
ская администрация может в качестве правитель-
ства вести переговоры с террористами и подстрекать 
к насилию против Израиля, никоим образом за это 
не расплачиваясь.

Европейские государства укрепляют позицию 
палестинцев и предоставляют им именно то, чего 
они хотят — государственность без мира. Швеция 
первой среди членов Европейского союза офици-
ально признала Государство Палестина. Интересно, 
почему правительству Швеции так не терпелось сде-
лать этот шаг. Когда речь идет о других конфликтах 
в нашем регионе, правительство Швеции призывает 
к проведению прямых переговоров между сторона-
ми, но, когда речь заходит о палестинцах, оно — кто 
бы сомневался — раскатывает перед ними красную 
дорожку. Государственный секретарь по иностран-
ным делам Швеции Содер, возможно, считает, что она 
присутствует при так называемом историческом при-
знании ее правительства, однако в действительности 
это является ничем иным как исторической ошибкой. 
Правительство Швеции, возможно, и проводит цере-
монию присуждения Нобелевской премии, но в его 
циничной политической кампании по умиротворе-
нию арабов, которая направлена на то, чтобы полу-
чить место в Совете Безопасности, нет ничего благо-
родного. Нации, заседающие в Совете Безопасности, 
должны проявлять здравый смысл, чуткость и вос-
приимчивость. Правительство же Швеции продемон-
стрировало не здравый смысл, чуткость и восприим-
чивость, а всю бессмысленность своего поступка.

Израиль, опираясь на свой собственный горь-
кий опыт, пришел к мысли о том, что, внимая меж-
дународному сообществу, он может столкнуться с 
разрушительными последствиями. В 2005 году мы в 
одностороннем порядке уничтожили все поселения 
и вывели всех граждан из сектора Газа. Помогло ли 
это нам приблизиться к достижению мира? Отнюдь 
нет. Это развязало руки Ирану, который посылает 
своих приспешников-террористов создавать у наших 
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границ оплот террора. Я могу заверить Ассамблею в 
том, что мы не намерены наступать на одни и те же 
грабли. Когда речь идет о нашей безопасности, мы 
не можем и не будем рассчитывать на других; Изра-
иль должен быть в состоянии сам защищать себя.

Государство Израиль — это земля наших пред-
ков. Это земля предков Авраама, Исаака и Иакова. 
Это земля, куда Моисей вел еврейский народ, где 
Давид построил свой дворец, где Соломон выстроил 
еврейский храм и где пророку Исаии явилось виде-
ние о вечном мире. На протяжении многих тысяче-
летий евреи непрерывно жили на израильской земле. 
Мы пережили взлет и падение ассирийской, вавилон-
ской, греческой и римской империй. Мы пережили 
тысячи лет преследований, выселений и крестовых 
походов. Связь между еврейским народом и еврей-
ской землей неразрывна. Ничто не может изменить 
простую истину: Израиль является нашим домом, а 
Иерусалим — нашей вечной столицей.

В то же время мы признаем, что Иерусалим име-
ет особое значение и для других конфессий. Под суве-
ренитетом Израиля все люди — и я повторяю — все 
люди, независимо от религии и гражданства, могут 
посещать святые места в этом городе. Мы не намере-
ны здесь ничего менять. Только палестинское руко-
водство пытается изменить статус-кво на Храмовой 
горе. Президент Аббас заявляет своему народу, что 
евреи оскверняют Храмовую гору. Он призывает 
устраивать «дни гнева», а также настоятельно при-
зывает палестинцев отказывать евреям в посеще-
нии Храмовой горы, используя «все необходимые 
средства». Эти слова настолько же безответственны, 
насколько и неприемлемы. Чтобы посетить Ватикан, 
вовсе не обязательно быть католиком, как вовсе не 
обязательно быть евреем, чтобы подойти к Стене Пла-
ча, однако некоторые палестинцы ждут наступления 
того дня, когда Храмовую гору могут посещать толь-
ко мусульмане. Международное сообщество помога-
ет экстремистам и фанатикам. Те, кто проповедует 
терпимость и религиозную свободу, должны испы-
тывать чувство стыда. Израиль никогда не позволит, 
чтобы имели место такие исключения. Мы сделаем 
все возможное, чтобы святые места были постоянно 
доступны для людей всех вероисповеданий.

Никто не желает мира сильнее, чем Израиль. 
Никто не должен разъяснять важность мира родите-
лям, которые отправляют своих детей защищать нашу 
родину. Никто не знает, какой ценой для нас оберну-
лись успех или неудача, лучше, чем мы, израильтяне. 

Народ Израиля пролил слишком много слез и похоро-
нил слишком многих сыновей и дочерей. Мы готовы к 
миру, но мы отнюдь не наивны. Безопасность Израи-
ля имеет первостепенное значение. Только сильный и 
безопасный Израиль может достичь всеобъемлюще-
го мира.

События прошлого месяца должны всем дать 
четко понять, что у Израиля есть неотложные и 
насущные потребности в области безопасности. За 
последние недели палестинские террористы убили и 
закололи нескольких наших граждан и дважды въе-
хали на автомобилях в толпу пешеходов. Всего лишь 
несколько дней тому назад террористы, вооруженные 
топорами и ружьями, совершили зверское нападение 
на евреев во время их утренней молитвы. Мы достиг-
ли того рубежа, когда израильтяне уже не могут 
скрыться от терроризма даже под кровом синагоги. 
Такие нападения не происходят в вакууме. Они явля-
ются результатом многих лет идеологической обра-
ботки и подстрекательства. Одна из еврейских притч 
учит нас тому, что смерть и жизнь — во власти языка.

Будучи евреем и израильтянином, я абсолютно 
точно знаю, что когда наши враги говорят, что хотят 
на нас напасть, они действительно имеют это в виду. 
В хартии ХАМАС, проповедующей геноцид, содер-
жится призыв к уничтожению Израиля и убийству 
евреев по всему миру. В течение многих лет ХАМАС 
и другие террористические группировки направляют 
террористов-смертников в наши города, обстрелива-
ют ракетами наши города и посылают террористов, 
которые похищают и убивают наших граждан. Чем 
же занимается Палестинская администрация? Она 
систематически проводит кампанию подстрекатель-
ства. В школах дети учат, что Палестина будет про-
стираться от реки Иордан до Средиземного моря. В 
мечетях религиозные лидеры распространяют кле-
вету, обвиняя евреев в уничтожении мусульманских 
святынь. На спортивных стадионах мы наблюдаем за 
командами, которые названы в честь террористов. В 
газетах карикатуры настоятельно призывают пале-
стинцев к совершению террористических актов про-
тив израильтян. Дети во многих частях света вырас-
тают на мультиках о поющем и танцующем Микки 
Маусе. Палестинские дети тоже вырастают на муль-
тиках о Микки Маусе, но на палестинском националь-
ном телевидении на танцующего персонажа надет не 
только костюм Микки Мауса, но и пояс шахида, а сам 
мышонок поет песню со словами «смерть Америке и 
смерть евреям».
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Сегодня я призываю делегатов в этом зале встать 
со своих мест и сделать наконец что-нибудь кон-
структивное — публично осудить насилие, осудить 
подстрекательство и осудить «культуру ненависти». 
Большинство людей убеждены в том, что конфликт, 
по сути, представляет собой войну между евреями и 
арабами, между израильтянами и палестинцами. Они 
неправы. Борьба, свидетелями которой мы являемся, 
представляет собой борьбу между теми, кто возвели-
чивает жизнь, и теми, кто радуется смерти. В резуль-
тате зверского нападения на синагогу в Иерусалиме в 
палестинских городах и деревнях начались празднич-
ные мероприятия. Люди танцевали на улицах и разда-
вали друг другу конфеты. Молодые мужчины позиро-
вали с топорами и выкрикивали в громкоговорители 
поздравления у мечетей, а террористов приветство-
вали как мучеников и героев. Мы не впервые заме-
чаем, что палестинцы радуются убийству ни в чем 
не повинных гражданских лиц. Мы видели, как они 
радуются каждому террористическому нападению 
на израильских граждан, и они даже вышли на ули-
цы для того, чтобы отметить годовщину теракта во 
Всемирном торговом центре, который был совершен 
11 сентября в Нью-Йорке. Представьте себе, какого 
рода государство может создать подобное общество. 
Действительно ли Ближнему Востоку нужна еще одна 
«террорократия»? Некоторые члены международного 
сообщества оказывают пособничество и подстрекают 
к его созданию.

Сегодня утром перед входом в здание Организа-
ции Объединенных Наций мы проходили мимо флагов 
всех 193 государств-членов. Если мы найдем время на 
то, чтобы их посчитать, то мы обнаружим 15 флагов 
с полумесяцем, 25 флагов с крестом и только один — 
всего лишь один — флаг с изображением еврейской 
звезды Давида. Среди всех стран мира существует 
одно — лишь одно небольшое государство, государ-
ство — нация для еврейского народа. Для некоторых 
людей и одного такого государства слишком много. 
Сейчас, когда я выступаю здесь перед Ассамблеей, я 
вспоминаю о всех тех годах, когда еврейский народ 
платил за невежество и безразличие мирового сооб-
щества своей кровью. Те дни прошли. Мы никогда не 
будем приносить извинения за то, что мы свободный 
и независимый народ, проживающий в своем суве-
ренном государстве. Мы никогда не будем приносить 
извинения за то, что сами себя защищаем.

Тем нациям, которые по-прежнему позволяют 
предрассудкам взять верх над истиной, я говорю: «Я 

обвиняю!» Я обвиняю их в лицемерии, двуличии и в 
придании легитимности тем, кто стремится разру-
шить наше государство. Я обвиняю их в том, что они 
говорят о праве Израиля на оборону в теории, отка-
зывая в нем на практике. И я обвиняю их в том, что 
они требуют уступок от Израиля, не прося ни о чем 
палестинцев. С учетом таких оскорблений, вердикт 
ясен. Они выступают не за мир или палестинский 
народ. Они просто выступают против Израиля.

Члены международного сообщества должны 
сделать выбор. Они могут признать Израиль в каче-
стве национального государства еврейского народа 
или разрешить палестинскому руководству отрицать 
нашу историю без всяких последствий. Они могут 
публично провозгласить, что требование о возвраще-
нии является неприемлемой инициативой, или могут 
позволить этому требованию и впредь оставать-
ся главным препятствием на пути любого мирного 
соглашения. Они могут стремиться положить конец 
палестинскому подстрекательству или безучастно 
наблюдать, как ненависть и экстремизм укореня-
ются на века. Они могут преждевременно признать 
Палестинское Государство или побудить Палестин-
скую администрацию разорвать свое соглашение с 
ХАМАС и вернуться к прямым переговорам. Выбор 
за ними. Они могут продолжать побуждать палестин-
цев уклоняться от намеченного курса или создать 
условия для подлинного и прочного мира.

Г-н Альяс (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Я рад выступить от имени государств — 
членов Организации исламского сотрудничества. 
Вначале я хотел бы выразить мою признательность 
Вам, г-н Председатель, за Ваше мудрое руковод-
ство работой Генеральной Ассамблеи. Кроме того, я 
хотел бы выразить признательность Председателю 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа за его брифинг и Докладчику 
Комитета — за представление доклада (A/69/35).

Я имею честь выступать сегодня перед членами 
Ассамблеи по случаю Международного дня соли-
дарности с палестинским народом, знаменательного 
дня, когда международное сообщество подтверж-
дает свою приверженность правам палестинского 
народа и свою решимость положить конец израиль-
ской оккупации, которая увековечивает огромную 
несправедливость в отношении палестинского наро-
да и других арабов, живущих в условиях оккупации.
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Почти два года назад этот орган признал Госу-
дарство Палестина в качестве государства-наблю-
дателя, не являющегося членом Организации Объ-
единенных Наций, приняв резолюцию 67/19. Эта 
резолюция и подавляющая поддержка, которую она 
получила, стали важным шагом на пути исправле-
ния исторической несправедливости. Это стало важ-
ным шагом, показавшим Израилю, что статус-кво, 
которое он упорно пытается закрепить, неприемлемо 
для международного сообщества. В прошлом году 
международное сообщество в целом поддержало 
процесс переговоров, направленный на то, чтобы 
положить конец израильской оккупации и достичь 
прочного мира на основе решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств.

Эта подавляющая поддержка и усилия могли бы 
положить конец огромной несправедливости в отно-
шении палестинского народа, которая продолжалась 
в течение долгих десятилетий, если бы не неприми-
римая позиция Израиля. Переговоры закончились, 
даже не успев начаться, в результате категорического 
отказа Израиля не только пойти на компромисс, но и 
сделать то, что он обязан сделать, согласно междуна-
родному праву, например, прекратить поселенческую 
деятельность, ликвидировать поселения, снести «сте-
ну апартеида», прекратить блокаду Газы, положить 
конец использованию чрезмерной и смертоносной 
силы против безоружного гражданского населения, 
положить конец политике принудительных выселе-
ний, насильственному перемещению гражданских 
лиц, сносу домов и конфискации имущества; осво-
бодить задержанных лиц, содержащихся под стра-
жей без предъявления обвинения, и подвергнуть 
судебным преследованиям израильских поселенцев, 
осуществляющих экстремистскую террористиче-
скую деятельность.

Организация исламского сотрудничества счи-
тает, что Израиль несет ответственность за все эти 
нарушения международного права, и призывает меж-
дународное сообщество считать Израиль ответствен-
ным и заставить его прекратить такие незаконные и 
несправедливые действия и политику. Мы также счи-
таем Израиль ответственным за эскалацию ситуации 
в городе Аль-Кудс, Иерусалиме в результате недав-
них беспрецедентных мер в отношении благословен-
ной мечети Аль-Акса, включая преступное закрытие 
мечети, отказ верующим в возможности молиться в 
ней и насильственное проникновение в мечеть воен-
нослужащих оккупационных сил и поселенцев.

Другим событием, вызывающим озабоченность, 
является проект закона, опубликованный недавно 
израильским кабинетом, который объявляет Изра-
иль еврейским государством. Это является дискри-
минацией в отношении нееврейских жителей и граж-
дан Израиля и приведет к появлению граждан двух 
сортов: граждан первого сорта, которыми являются 
евреи, и граждан второго сорта, которыми являются 
неевреи. Мир не может безучастно наблюдать, как 
Израиль осуществляет все новые дискриминацион-
ные меры в рамках своей правовой системы, насаж-
даемой на территориях, которые он контролирует.

Пришло время положить конец израильской 
оккупации арабских земель. Мы призываем между-
народное сообщество поддержать усилия Совета Без-
опасности по установлению конечного срока для пре-
кращения израильской оккупации Палестины и араб-
ских земель, его ухода к границам, существовавшим 
на 4 июня 1967 года, достижения прогресса в осу-
ществлении решения о сосуществовании двух госу-
дарств и предоставления независимости палестинско-
му народу. Международное сообщество в целом при-
знает важность принципа самоопределения. Теперь 
пришло время осуществить его на практике.

Место Председателя занимает г-н Масуд Хан 
(Пакистан)

Странно, что представитель Израиля говорит о 
вопросах, которые не связаны с пунктом повестки 
дня, который мы сегодня рассматриваем. Однако это 
никого не должно удивлять, так как Израиль еже-
дневно извращает реальные факты, пытаясь скрыть 
истину от международного сообщества. Странно, 
что представитель Израиля нападает на Швецию за 
ее смелую позицию, вместо того, чтобы настоятель-
но призвать свое собственное правительство соблю-
дать международные обязательства и международное 
право. Также странно, что представитель Израиля 
гордится тем, что он называет демократией, свободой 
и справедливостью в своей стране, всем тем, что опи-
рается на лишение прав другого народа, который жил 
на этой земле еще до агрессии Израиля.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово имеет наблюдатель 
от Европейского союза.

Г-н Майр-Хартинг (Европейский союз) (гово-
рит по-английски): Я имею честь выступать от име-
ни Европейского союза. Страны-кандидаты бывшая 
югославская Республика Македония, Черногория, 
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Сербия и Албания; страна — член Процесса стаби-
лизации и ассоциирования и потенциальный кан-
дидат Босния и Герцеговина; а также Украина при-
соединяются к этому заявлению.

Европейский союз полностью поддерживает 
мирные усилия под руководством Соединенных Шта-
тов и подчеркивает, что эти усилия не должны быть 
напрасными. Мы убеждены в том, что ситуация в 
регионе и положение в Газе делают решение об урегу-
лировании израильско-палестинского конфликта на 
основе сосуществования двух государств как никогда 
необходимым. Мы настоятельно призываем сторо-
ны возобновить целенаправленные переговоры, что-
бы добиться всеобъемлющего мирного соглашения, 
основанного на решении, предусматривающем сосу-
ществование двух государств. Единственный способ 
урегулировать конфликт — достижение соглашения, 
которое положит конец оккупации, начавшейся в 
1967 году, прекратит все претензии и осуществит чая-
ния обеих сторон. Реальность, когда существует лишь 
одно государство, не будет отвечать этим чаяниям.

Европейский союз напоминает о том, что прочное 
урегулирование конфликта должно быть достигнуто 
на основе соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности, Мадридских принципов, включая принцип 
«земля в обмен на мир», «дорожной карты», а также 
ранее достигнутых между сторонами договоренно-
стей и Арабской мирной инициативы с Государством 
Израиль и суверенным, независимым, демократиче-
ским, территориально целостным и жизнеспособ-
ным Государством Палестина, живущими бок о бок 
в условиях мира и безопасности и взаимного призна-
ния. Мы считаем, что четкие параметры, определяю-
щие основу для переговоров, являются ключевыми 
элементами для достижения успешных результа-
тов. Европейский союз изложил и будет продолжать 
активно продвигать свою позицию в отношении пара-
метров, указанных в выводах Европейского совета от 
декабря 2009 и декабря 2010 года, и как это было изло-
жено Европейским союзом на заседании Совета Без-
опасности 21 апреля 2011 года (см. S/PV.6520). Исхо-
дя из этого, Европейский союз готов сотрудничать 
с Соединенными Штатами и другими партнерами в 
рамках инициативы по возобновлению мирных пере-
говоров на основе следующих параметров.

Необходимо достичь соглашение о границах меж-
ду двумя государствами на основе границ, существо-
вавших по состоянию на 4 июня 1967 года, в котором 
будет предусматриваться согласованный сторонами 

эквивалентный обмен территориями. Европейский 
союз намерен признать изменение границ, существо-
вавших до 1967 года, в том числе в отношении Иеру-
салима, только при наличии согласия сторон. Следу-
ет разработать механизмы обеспечения безопасности, 
необходимые палестинцам для уважения их сувере-
нитета и прекращения оккупации, а израильтянам — 
для обеспечения их защиты и безопасности, предот-
вращения возобновления терроризма и эффективной 
борьбы с угрозами в области безопасности, включая 
новые и особо серьезные угрозы в регионе. Следует 
найти справедливое, согласованное и реалистичное 
решение вопроса о беженцах. Чаяния обеих сторон 
в отношении Иерусалим должны быть реализованы. 
Необходимо путем переговоров найти способ реше-
ния вопроса о статусе Иерусалима в качестве буду-
щей столицы обоих государств.

Сохранение жизнеспособности решения о сосу-
ществовании двух государств должно оставаться 
одной из приоритетных задач. В результате развития 
событий на местах нахождение решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, ста-
новится все более труднодостижимым. Вновь под-
тверждая свою приверженность реализации выво-
дов Европейского совета, сделанных в мае и декабре 
2012 года, а также применимости международных 
стандартов в области прав человека и норм гума-
нитарного права на оккупированной палестинской 
территории, Европейский союз призывает Израиль 
прекратить продолжающееся расширение поселе-
ний, которое серьезно угрожает решению о сосуще-
ствовании двух государств; положить конец насиль-
ственным действиям поселенцев, ухудшению усло-
вий жизни палестинцев в Районе C, разрушениям — 
в том числе проектов, финансируемых Европейским 
союзом, — выселению и насильственным переселе-
ниям. Необходимо радикальное изменение политики 
в отношении этих негативных событий в целях пре-
дотвращения необратимого ущерба процессу поиска 
решения о сосуществовании двух государств.

Европейский союз также глубоко обеспоко-
ен усилением напряженности и ростом насилия на 
местах. Мы осуждаем все недавние террористические 
нападения и выражаем наши соболезнования в связи 
с гибелью людей. Мы настоятельно призываем все 
стороны воздерживаться от любых действий, кото-
рые могли бы ухудшить ситуацию в результате под-
стрекательства, провокаций и чрезмерного примене-
ния силы либо ответных мер возмездия. Европейский 
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союз призывает политических лидеров, представля-
ющих все стороны, сотрудничать и прилагать реаль-
ные усилия для деэскалации ситуации. В этой связи 
мы особенно обеспокоены тревожными событиями и 
возобновившимися ожесточенными столкновениями 
в районе Харам-аш-Шарифа/Храмовой горы. Мы при-
зываем к полному уважению религиозных святынь. 
Любое изменение статус-кво будет иметь крайне 
дестабилизирующее воздействие. Европейский союз 
полностью признает роль Иордании в качестве хра-
нителя мусульманских святынь в Иерусалиме и при-
ветствует трехстороннее совещание, состоявшееся в 
Аммане 13 ноября между королем Абдаллой II ибн 
аль-Хусейном, государственным секретарем Джоном 
Керри и премьер-министром Нетаньяху, где были 
согласованы конкретные шаги в направлении норма-
лизации ситуации. Мы с нетерпением ожидаем ско-
рейшего и эффективного осуществления этих мер.

Необходимо избегать действий, которые ста-
вят под сомнение заявленные обязательства в отно-
шении решений, принятых на основе переговоров. 
Европейский союз выражает глубокое сожаление по 
поводу недавней экспроприации земли вблизи Виф-
леема, объявления планов по строительству новых 
поселений, в частности в Гиват Хаматосе, Рамат-
Шломо, Хар-Хоме и Рамоте, и планов по вытесне-
нию бедуинов на Западном берегу, а также по поводу 
продолжающегося сноса домов, включая проекты, 
финансируемые государствами — членами Европей-
ского союза, и решительно выступает против всех 
таких действий. Мы настоятельно призываем Изра-
иль отменить эти решения, которые противоречат 
международному праву и непосредственно угрожа-
ют решению о сосуществовании двух государств. 
Осуществляемая в Восточном Иерусалиме поселен-
ческая деятельность серьезно ставит под угрозу воз-
можность Иерусалима выступать в качестве буду-
щей столицы обоих государств. Напоминая о том, 
что эти поселения являются незаконными согласно 
международному праву, Европейский союз и его 
государства-члены сохраняют неизменную привер-
женность полному и эффективному осуществле-
нию действующего законодательства Европейского 
союза и двусторонних соглашений, применимых в 
отношении продукции поселений. Мы внимательно 
следим за ситуацией и за ее более широкими послед-
ствиями и по-прежнему готовы к принятию допол-
нительных мер в целях защиты жизнеспособности 
решения о сосуществовании двух государств.

Европейский союз подчеркивает озабоченность 
тяжелой гуманитарной ситуацией, сложившейся в 
секторе Газа, которой по-прежнему следует уделять 
должное внимание путем безотлагательного вос-
становления объектов базовой инфраструктуры и 
услуг. Мы приветствуем принятые международным 
сообществом обязательства по реконструкции сек-
тора Газа. В свете насущных потребностей населе-
ния Газы требуется незамедлительное выполнение 
всех этих обязательств. Мы настоятельно призыва-
ем стороны полностью ввести в действие временный 
механизм мониторинга и проверки материалов для 
восстановления, договоренность о котором была 
достигнута в ходе переговоров между Организаци-
ей Объединенных Наций, Израилем и Палестинской 
администрацией, в качестве важного шага на пути 
к безотлагательному и необходимому открытию 
всех контрольно-пропускных пунктов. Приветствуя 
недавние разовые поставки сельскохозяйственной 
продукции и рыбы из Газы на Западный берег, Евро-
пейский союз вместе с тем подчеркивает важность 
изменений в политике Израиля, необходимых для 
того, чтобы позволить Газе вести торговлю в обыч-
ном порядке и на постоянной основе.

Европейский союз призывает к радикальным 
изменениям экономической и политической ситуации 
и ситуации в области безопасности в секторе Газа, 
в том числе к снятию блокады. Сторонам следует в 
срочном порядке добиться прогресса с целью обеспе-
чения долговременного прекращения огня на осно-
ве своей договоренности, достигнутой 26 августа в 
Каире, для того, чтобы прийти к соглашению, кото-
рое позволит положить конец блокаде Газы и учесть 
законную озабоченность Израиля в отношении сво-
ей безопасности. Возвращение к существовавшему 
до конфликта статус-кво не допустимо. Европейский 
союз готов играть ключевую роль в международных 
усилиях по оказанию поддержи в обеспечении долго-
временного прекращения огня, в том числе посред-
ством оперативного восстановления и возможного 
расширения масштабов и мандата Миссии Европей-
ского союза по содействию пограничному контролю 
в Рафахе и Полицейской миссии Европейского союза 
для палестинских территорий. Мы настоятельно при-
зываем все соответствующие стороны создать усло-
вия, благоприятствующие выполнению такой роли.

Европейский союз поддерживает усилия пале-
стинского правительства национального единства 
и президента Аббаса и настоятельно призывает 
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Палестинскую администрацию постепенно брать 
на себя правительственные функции в секторе Газа, 
в том числе в таких областях, как безопасность, 
гражданская администрации и контроль за пункта-
ми пересечения границы в Газе. Мы приветствуем 
созыв первого заседания кабинета министров в Газе 
в качестве позитивного шага и настоятельно призы-
ваем все палестинские группировки положить конец 
своим внутренним разногласиям. Мы обеспокоены 
недавними взрывами бомб, направленными против 
лидеров движения ФАТХ в секторе Газа.

Сохраняющаяся неустойчивая ситуация в Газе, 
наблюдаемый в последнее время рост насилия в Иеру-
салиме, а также ухудшение положения в регионе под-
черкивают необходимость достижения всеобъемлю-
щего мира, который положил бы конец всем претен-
зиям и помог бы реализовать законные чаяния обеих 
сторон, в том числе в области безопасности Израиля 
и обретения государственности Палестиной. Мы 
приветствуем активизацию усилий государственного 
секретаря Керри, направленных на оказание помощи 
сторонам вернуться за стол переговоров, и призыва-
ем все основные заинтересованные стороны, включая 
«четверку», Лигу арабских государств и Совет Без-
опасности, предпринять необходимые шаги в этом 
направлении. В связи с этим ЕС подтверждает свою 
стратегическую заинтересованность в обеспечении 
прекращения конфликта и готов играть важную роль 
в незамедлительном возобновлении переговоров, 
нацеленных на урегулирование всех вопросов, каса-
ющихся окончательного статуса.

Европейский союз сделает все возможное для 
содействия достижению прочного и справедливого 
урегулирования конфликта. Я решительно наста-
иваю на этом, особенно с учетом ряда замечаний, 
которые были высказаны в начале нашего обсужде-
ния. В этой связи Европейский союз вновь предла-
гает обеим сторонам пакет мер европейской поли-
тической и экономической поддержки, а также под-
держки в области безопасности и особое, привиле-
гированное партнерство с Европейским союзом в 
случае достижения окончательного мирного согла-
шения. Европейский союз убежден, что такая под-
держка и партнерство, которые будут связывать и 
Государство Израиль, и будущее Государство Пале-
стина все более тесными узами с Европой, заложат 
стратегическую основу их стабильного, безопасно-
го и успешного развития.

Г-жа аль-Мугаири (Оман) (говорит по-английски): 
Я имею честь и удовольствие выступать сегодня от 
имени Султаната Оман по вопросу о Палестине. Я 
хотела бы, прежде всего, выразить нашу признатель-
ность Постоянному представителю Республики Сене-
гал и Председателю Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа г-ну Фоде 
Секу за представление доклада Комитета, содержа-
щегося в документе A/69/35. Мы хотели бы поблаго-
дарить также Генерального секретаря за его доклад 
о положении на Ближнем Востоке, содержащийся в 
документе A/69/371, и отметить выступление Доклад-
чика Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа.

Мы собрались сегодня, чтобы обсудить связан-
ный с трагическими последствиями и давно сто-
ящий на повестке дня вопрос, который, сохраняя 
свою сложность, в то же время все чаще сопряжен 
с опасными последствиями в результате недавних 
актов насилия, совершенных Израилем в отношении 
ни в чем не повинных палестинцев в секторе Газа. 
Мы призываем Организацию Объединенных Наций, 
Совет Безопасности и другие заинтересованные сто-
роны не уклоняться от своей моральной и юридиче-
ской ответственности, подтвердить международную 
легитимность соответствующих резолюций Совета 
Безопасности по данному вопросу и настоять на их 
выполнении. Мы также призываем международ-
ное сообщество заставить оккупирующую державу 
выполнить все соответствующие резолюции и все 
свои обязательства и уйти со всех оккупированных 
арабских территорий, включая сирийские Голаны и 
другие все еще находящиеся под оккупацией районы 
в южной части Ливана.

Генеральная Ассамблея провозгласила 2014 год 
Международным годом солидарности с палестин-
ским народом. Тем самым международное сообще-
ство заявило о своем намерении добиться справедли-
вого мира, благодаря которому палестинский народ 
обретет свободу и национальную независимость. 
Но оккупирующая держава выбрала совсем другой 
курс. Она стала на путь неизбирательного примене-
ния оружия и чрезмерной силы, в результате чего в 
Газе гибнут палестинцы, в основном старики, дети 
и женщины, и разрушаются тысячи домов, граждан-
ская инфраструктура, торговые предприятия и объ-
екты Организации Объединенных Наций.

Оман приветствует недавний визит Гене-
рального секретаря на Ближний Восток, который 
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свидетельствует о его признании необходимости как 
можно скорее найти путь к урегулированию израиль-
ско-палестинского конфликта, особенно в свете недав-
них трагических событий. Мы приветствуем решение 
правительства Швеции об официальном признании 
Государства Палестина и с удовлетворением отме-
чаем, что парламент Великобритании большинством 
голосов поддержал рекомендацию британскому пра-
вительству признать Государство Палестина. Мы с 
удовлетворением отмечаем решение испанского пар-
ламента настоятельно призвать свое правительство 
способствовать признанию Палестины как государ-
ства. Мы также хотели бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить нашу признательность 
Арабской Республике Египет и Норвегии за организа-
цию конференции доноров, которая состоялась в Каи-
ре в прошлом месяце, и призвать государства-участ-
ники выполнить решения этой конференции.

Расширение строительства израильских посе-
лений и принудительное перемещение оккупирую-
щей державой бедуинов и скотоводческих общин, 
живущих на Западном берегу, в центральные рай-
оны являются нарушениями прав человека пале-
стинцев и статьи 49 четвертой Женевской конвен-
ции, которая гласит:

«Воспрещаются по каким бы то ни было моти-
вам угон, а также депортирование покровитель-
ствуемых лиц из оккупированной территории 
на территорию оккупирующей державы или на 
территорию любого другого государства неза-
висимо от того, оккупированы они или нет».

Оман не менее обеспокоен и трагическим поло-
жением, сложившимся на оккупированных палестин-
ских территориях в результате израильской блокады 
и постоянных бесчеловечных и незаконных актов, 
направленных на изменение демографического соста-
ва населения, а также действиями оккупирующей 
державы в Благородном Кудсе и нападениями на Бла-
городную Мечеть.

Мы хотели бы подчеркнуть нашу твердую убеж-
денность в том, что безопасность и стабильность не 
могут быть достигнуты с помощью военной силы. 
Как ясно заявил наш министр иностранных дел Его 
Превосходительство г-н Юсеф бен аль-Алави бен 
Абдалла в своем выступлении в ходе общих прений на 
шестьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи:

«Ни безопасности, ни стабильности невоз-
можно добиться применением чрезмерной силы 

и упорным нанесением тяжелых людских и 
материальных потерь в как можно более круп-
ных масштабах. Путь к безопасности и стабиль-
ности, на которых зиждется социально-эконо-
мическое оздоровление, может пролегать только 
через мирное партнерство палестинцев и изра-
ильтян. Теперь мы убеждены, что после заклю-
чения обеими сторонами [— палестинцами и 
израильтянами —] соглашения о прекращении 
огня [в секторе Газа] возможность для достиже-
ния этой цели есть. Мы подчеркиваем необхо-
димость соблюдения обеими сторонами этого 
соглашения как на словах, так и на деле и недо-
пущения его нарушений ни под какими предло-
гами и ни на каких основаниях. В этой связи мы 
призываем как палестинцев, так и израильтян 
возобновить переговоры с целью достичь такого 
справедливого и всеобъемлющего урегулиро-
вания, которым Израилю были бы обеспечены 
мир и безопасность и которым были бы удовлет-
ворены надежды и чаяния палестинского наро-
да на восстановление его неотъемлемых прав» 
(A/69/PV.20, стр. 6).

В заключение я хочу сказать, что Оман еще раз 
заявляет о свой твердой уверенности в необходимо-
сти вернуться к диалогу и переговорам и призывает 
заинтересованные стороны, участвующие в мирном 
процессе, Совет Безопасности и «четверку» более 
активно играть свою роль в интересах достижения 
справедливого и всеобъемлющего решения и столь 
желанного мира. Израиль, оккупирующая держава, 
должна соблюдать все юридические и международ-
ные решения и соответствующие резолюции Сове-
та Безопасности, имеющие целью создание на окку-
пированных с 1967 года палестинских территориях 
независимого палестинского государства, живуще-
го бок о бок с Израилем в пределах международно 
признанных границ.

Г-жа Содер (Швеция) (говорит по-английски): 
Швеция всецело присоединяется к заявлению, сде-
ланному наблюдателем от Европейского союза, и 
хотела бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы сделать ряд дополнительных замечаний.

Прежде всего, разрешите мне сказать, что Шве-
ция признала Государство Палестина, чтобы в опре-
деленной степени уравнять стороны и улучшить пер-
спективы заключения, на основе переговоров, согла-
шения относительно окончательного статуса. Мы 
выступаем за мир, а не за какую-либо одну сторону, 
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и присоединяемся к 134 странам, которые уже при-
знают Государство Палестина. При этом мы руко-
водствуемся нашим видением и стремлением добить-
ся мирного разрешения этого конфликта. Ранее, в 
40-х годах XX столетия, соответствующие усилия 
прилагал граф Бернадотт; Улоф Пальме на раннем 
этапе установил контакты с Организацией осво-
бождения Палестины; Египет и Швеция в 1988 году 
совместно проделали успешную работу для начала 
диалога между Соединенными Штатами и Организа-
цией освобождения Палестины; мы знаем об опыте 
многих шведов, которые переезжали, чтобы жить и 
работать в сельскохозяйственных коммунах Израиля 
в 60-х – 70-х годах прошлого столетия и позднее; и мы 
с давних пор поддерживаем отношения с Израилем 
и палестинцами.

Сегодня и молодым палестинцам, и молодым 
израильтянам необходимо понять, что альтернативы 
насилию существуют. Мы надеемся, что признание 
укрепит конструктивные и умеренные силы обеих 
сторон, будет способствовать прекращению оккупа-
ции и поможет остановить ход развития событий в 
направлении закрепления реальности существова-
ния только одного государства.

Наступили критические времена. Недавний 
порочный цикл насилия — разрушительная война в 
Газе и недавнее увеличение числа провокаций, актов 
насилия и террористических нападений в Иерусали-
ме — является болезненным и мрачным сигналом, 
свидетельствующем о необходимости безотлагатель-
ных действий. Швеция осуждает ужасное нападение 
террористов на израильских верующих в Иерусали-
ме, которое было совершено на прошлой неделе. Всем 
субъектам нужно объединиться и предотвратить 
перерастание политического конфликта в насилие 
на религиозной почве. В противном случае возмож-
ность реализации решения, которое предусматри-
вает сосуществование двух государств и отвечает 
интересам обеих сторон, будет упущена. Отсутствие 
прогресса, безусловно, порождает новые акты наси-
лия не только в близлежащих районах, но и на всем 
Ближнем Востоке. Провокациям, террористическим 
актам, ракетным обстрелам мирного населения и 
другому насилию приемлемых оправданий быть не 
может. Расширение в Палестине израильских посе-
лений, разрушение домов, конфискация земель, при-
нудительное выселение и переселение противоречат 
международному праву и вскоре сделают мирное 
достижение соглашения по окончательному статусу 

и реализацию решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств, не только более слож-
ными, но и почти невозможными.

Условия в Газе являются неприемлемыми и 
нетерпимыми, но возвращение к ситуации, которая 
существовала до начала войны, это не выход. Сохра-
нение статус-кво на фоне быстрого ухудшения ситу-
ации на местах в Газе и на Западном берегу, включая 
Восточный Иерусалим, означает, что перспективы 
реализации решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, исчезают. Границы Газы 
должны быть открыты для ввоза строительных мате-
риалов и всех товаров и для допуска людей, и необ-
ходимо расширять возможности для расширения 
торговли. Необходимо, чтобы жители Газы в самое 
ближайшее время увидели улучшение условий сво-
ей жизни, с тем чтобы они не утратили надежды на 
будущее и веру в международное сообщество.

Настало время для более активных действий 
международного сообщества, наших действий как 
членов Европейского союза, а также для действий 
Совета Безопасности, Соединенных Штатов Амери-
ки, Лиги арабских государств и «четверки». Мы обя-
заны помочь сторонам выработать четкие параметры 
и определить конкретные сроки с целью обеспечить 
достижение справедливого, прочного и всесторонне-
го урегулирования конфликта. Цель состоит в том, 
чтобы Израиль и Палестина жили бок о бок в услови-
ях мира и безопасности в пределах признанных гра-
ниц. Международное сообщество должно защищать и 
поддерживать конструктивных и умеренных субъек-
тов в Палестине, которые выступают за отказ от наси-
лия и признают Израиль и предыдущие договоренно-
сти. Швеция, безусловно, будет этому содействовать.

Место Председателя занимает г-жа аль-
Мугаири (Оман), заместитель Председателя.

Сегодня пришло время претворить слова в кон-
кретные дела на местах. Сейчас важно оказывать под-
держку президенту Аббасу в укреплении Палестин-
ской администрации и консенсуса в правительстве в 
отношении Западного берега и Газы. Недавно Шве-
ция приняла новую пятилетнюю стратегию развития 
для Палестины на общую сумму в размере 200 млн. 
долл. США, что на 50 процентов больше предыду-
щей суммы.

В этом году также исполняется 65 лет с того вре-
мени, когда для поддержки миллионов палестинцев, 
которые вынуждены были бежать из своих домов, 
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было создано Ближневосточное агентство Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). Швеция 
будет оставаться одним из главных доноров БАПОР, 
и в этом году мы предоставили Агентству пример-
но 50 млн. долл. США. Мы также гордимся тем, что 
председательствуем в его Консультативной комиссии.

В заключение разрешите мне сказать, что мы 
надеемся, что палестинское и израильское руко-
водство сделает все возможное с целью обеспечить 
вскоре двум народам возможность жить в условиях 
процветания, мира и безопасности. Настоящую и 
полную безопасность можно обеспечить только в 
условиях мира.

Г-н Салам (Ливан) (говорит по-арабски): По 
случаю Международного дня солидарности с пале-
стинским народом, который отмечается ровно 
два года спустя после принятия резолюции 67/19, в 
которой признается Государство Палестина, я хотел 
бы высоко оценить решение Швеции признать Госу-
дарство Палестина, а также рекомендации парла-
ментов Соединенного Королевства и Испании своим 
правительствам, в свою очередь, признать Государ-
ство Палестина.

С самого начала мы обязаны подчеркнуть, что 
Государство Палестина находится в условиях пол-
ной оккупации, и поэтому наша коллективная ответ-
ственность по Уставу Организации Объединенных 
Наций и международному праву состоит в оказании 
ему помощи в прекращении этой оккупации, дости-
жении им независимости и приобретении, разумеет-
ся, полноправного членства в нашей Организации. 
Сегодня, когда мы проводим заседание, этнический 
кризис захлестнул Иерусалим, усилия по достиже-
нию мира зашли в тупик, а Израиль продолжает 
свою политику агрессии, в частности, путем рас-
ширения поселений, грубо нарушая нормы между-
народного права и резолюции нашей Организации.

Конфликт в Иерусалиме и из-за Иерусалима 
является практически «миниатюрой» самого арабо-
израильского конфликта. Ключом к справедливому и 
всеобъемлющему миру во всем нашем регионе явля-
ется именно его урегулирование. И это не удивитель-
но, ибо в стенах старого Иерусалима заключена такая 
история, которой не имеет ни один другой город. Тут 
переплетается история пророков, апостолов, королей, 
султанов, дворян и деяния других людей. В Иерусали-
ме мирские дела сливаются с духовными, и поэтому 

веру трудно отделить от политики. В Иерусалиме 
образы прошлого врываются в настоящее с мечтами о 
будущем. Прежде всего, это город символов.

Когда мы говорим, что конфликт в Иерусали-
ме и из-за Иерусалима сегодня является практиче-
ски микрокосмом арабо-израильского конфликта, 
мы говорим это потому, что, когда речь заходит о 
Иерусалиме, Израиль продолжает открыто игнори-
ровать резолюции и Устав Организации Объединен-
ных Наций; положения международного публичного 
права; Женевские и Гаагскую конвенции; резолюции 
Генеральной Ассамблеи, Совета Безопасности, Сове-
та по правам человека, Экономического и Социаль-
ного Совета, ЮНЕСКО; а также консультативное 
заключение Международного Суда. Все эти докумен-
ты отвергают захват территории силой; разоблачают 
провокационную практику, осуществляемую Изра-
илем в Иерусалиме с 1967 года; осуждают его дей-
ствия, нацеленные на изменение статуса и характера 
города, особенно его решение аннексировать Восточ-
ный Иерусалим и провозглашение так называемого 
Основного закона; объявляют такие действия не име-
ющими законной силы и требуют их безотлагатель-
ного аннулирования, согласно призывам, которые 
содержатся, в частности, в резолюциях 252 (1968), 267 
(1969), 446 (1979), 452 (1979), 465 (1980), 471 (1980), 476 
(1980) и 478 (1980) Совета Безопасности.

Дело в том, что в Иерусалиме, как и на всех 
других оккупированных территориях, только даже 
в большей степени, Израиль продолжает возводить 
поселения, экспроприировать имущество палестин-
ских арабов и всячески преследовать их, в частности, 
снося жилые дома, чтобы осуществить их перемеще-
ние под любыми предлогами. Следует отметить, что 
первой акцией Израиля после оккупации Восточного 
Иерусалима в 1967 году стало полное уничтожение 
так называемого Марокканского квартала всего за 
несколько часов и перемещение его обитателей.

Что же касается поселений, то их строительство 
с тех пор продолжается стремительными темпами. 
Поскольку число поселенцев в Восточном Иеруса-
лиме сейчас превышает 250 000, для целей строи-
тельства поселений экспроприировано 35 процентов 
территории Восточного Иерусалима, при этом пале-
стинским арабам разрешают осуществлять строи-
тельство, лишь на 13 процентах территории Восточ-
ного Иерусалима. Это разрешение носит чисто номи-
нальный характер, поскольку большая часть этой 
территории уже застроена. Более того, получение у 
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оккупационных властей разрешения на строитель-
ство является одной из труднейших, практически 
не выполнимых задач для палестинских жителей. 
За период с 1967 года до конца прошлого года Изра-
иль снес в Восточном Иерусалиме более 2000 домов 
и изгнал более 14 309 жителей. При этом давайте не 
будем забывать о роли разделительной стены и про-
водимой оккупационными властями политики, наце-
ленной на то, чтобы окружить Восточный Иеруса-
лим кольцом поселений таким образом, чтобы отре-
зать его от северной, южной и даже восточной части 
Западного берега; причем все это помимо проводи-
мой ими политики, призванной воспрепятствовать 
въезду в Иерусалим всех других жителей Западного 
берега, кроме как по специальным пропускам, полу-
чить которые, конечно, нелегко.

Когда мы говорим, что путь к справедливому и 
всеобъемлющему миру в нашем регионе проходит 
через Иерусалим, мы имеем в виду, что без прекра-
щения оккупации Восточного Иерусалима и восста-
новления права палестинских арабов — как христи-
ан, так и мусульман — не будет никакого жизнеспо-
собного мирного урегулирования. Только Восточный 
Иерусалим является столицей Государства Палести-
на. И альтернативы созданию Государства Палести-
на нет. То, что оккупанты называют «объединенным 
Иерусалимом», вечной столицей Государства Изра-
иль, является таковым только в условиях оккупации, 
отвергаемой всем миром. Так называемое объедине-
ние является продуктом войны и логики силы. Это 
просто проявление силового господства и полного 
поглощения города.

Иерусалим отказывается быть городом, выдер-
жанным в одной цветовой гамме. Он является свя-
щенным не только для одних евреев. В Иерусали-
ме проповедовал Христос. В Иерусалиме находит-
ся путь на Голгофу, и там расположен храм Гроба 
Господня. Для мусульман это первая кибла и третья 
величайшая святыня. Это также земля, куда Про-
рок совершил ночное путешествие и где он вознес-
ся на небо. Только после прекращения оккупации 
Восточного Иерусалима и восстановления узур-
пированных прав арабов на него — как христиан, 
так и мусульман — Иерусалим вновь обретет свое 
значение как город мира, город всего человечества, 
отстаивающий его величайшие ценности.

В заключение я хотел бы привести весьма крас-
норечивые слова великого палестинского поэта 
Махмуда Дарвиша:

«В Иерусалиме, в стенах Старого города, я 
переношусь из одной эпохи в другую, не будучи 
отягощенным воспоминаниями. Там пророки 
повествуют об истории священного вознесения 
на небо и возвращения на землю преображен-
ными, без уныния и меланхолии, ибо любовь 
и мир священны, и они придут в этот город».

Г-жа Риос Рекена (Многонациональное Госу-
дарство Боливия) (говорит по-испански): В начале 
выступления позвольте мне от имени нашей делега-
ции самым искренним образом поблагодарить Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи за организацию 
работы в ходе нынешней сессии. Наша делегация 
приветствует заслуживающую похвалы деятель-
ность Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа г-на Фоде 
Сека и его сотрудников, а также их прекрасную 
работу по предоставлению транспарентной инфор-
мации о ситуации на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим.

Многонациональное Государство Боливия вновь 
заявляет о своей поддержке права палестинского 
народа на самоопределение и создание свободного, 
суверенного и независимого государства в рамках 
его международных границ, существовавших до 
1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме, 
согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Много-
национальное Государство Боливия вновь заявля-
ет о своей поддержке усилий Палестины в рамках 
Международного года солидарности с палестинским 
народом, провозглашенного Генеральной Ассамбле-
ей в ее резолюции 68/12, а также о необходимости 
прекращения израильской оккупации палестинской 
территории и осуществления решения на основе 
принципа сосуществования двух государств, с тем 
чтобы предоставить палестинскому народу возмож-
ность осуществить свои неотъемлемые права, вклю-
чая право на самоопределение.

Боливия решительно осуждает блокаду Изра-
илем палестинского народа, которая представляет 
собой нарушение основных принципов междуна-
родного гуманитарного права и других аналогичных 
норм в области прав человека, а также явное наруше-
ние нескольких резолюций Генеральной Ассамблеи, 
включая резолюцию 181 (III) 1947 года. Наша страна 
самым решительным образом осуждает ужасное тер-
рористическое нападение, отягощенное геноцидом 
и известное под названием операция «Нерушимая 
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скала», которое было совершено израильской арми-
ей в отношении палестинского народа, переживше-
го 50 дней кровопролития, в результате которого 
были убиты 2189 палестинцев, 67 процентов которых 
составляли гражданские лица, включая 513 детей и 
269 женщин, и ранены свыше 11 тыс. человек.

Наша страна была потрясена, ознакомившись 
с докладами различных организаций, в которых 
описывается разрушение или приведение в непри-
годное для проживания состояние домов более чем 
100 тыс. мирных палестинцев, проживающих в Газе, 
в результате израильских бомбардировок, за кото-
рыми следовали непрекращающиеся произвольные 
задержания, похищения людей, телесные наказа-
ния и психологические пытки и подстрекательские 
заявления. Были предприняты еще более жестокие и 
наносящие больший ущерб действия, включая лише-
ние гражданских лиц права на питание и элементар-
ные санитарно-гигиенические условия в незаконных 
израильских центрах содержания под стражей. Сво-
ими действиями Израиль ясно продемонстрировал 
международному сообществу свое намерение про-
должать осуществлять акты геноцида.

Государство Израиль проводит политику рас-
ширения незаконных поселений на Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, и одобрило строи-
тельство тысяч новых единиц жилья, в результате 
чего в настоящее время израильские экстремисты 
все чаще совершают вторжения на эспланаду мечети 
Аль-Акса, продолжают конфискацию земель, прове-
дение раскопок вблизи святынь, снос домов, аннули-
рование удостоверений личности и выселение пале-
стинских жителей.

Большинство населения Газы лишилось своих 
производственных активов. Примерно 419 предпри-
ятиям и мастерским был нанесен ущерб, а 128 были 
полностью разрушены. Это нанесло еще больший 
ущерб экономике — 30 000 человек потеряли работу, 
и был причинен прямой ущерб сельскохозяйственным 
угодьям в Газе площадью 17 000 гектаров, которые 
составляют значительную часть сельскохозяйствен-
ной инфраструктуры. Центральная электростанция 
Газы, которая была повреждена 29 июля в результате 
израильского воздушного удара, по-прежнему закры-
та, а в большинстве районов продолжаются отключе-
ния электроэнергии более чем на 18 часов в день. По 
оценкам правительства Государства Палестина, вос-
становление Газы обойдется в 7,8 млрд. долл. США.

Многонациональное Государство Боливия счита-
ет неприемлемым то, что тысячи палестинцев, вклю-
чая большое число женщин и детей, по-прежнему 
содержатся в израильских тюрьмах в тяжелых усло-
виях, включая антисанитарию, изоляцию, несоблю-
дение должных процессуальных норм, отсутствие 
надлежащего медицинского ухода и лишение права 
на свидания с родственниками, а также запугивание и 
гибель тяжелобольных заключенных и содержащих-
ся под стражей лиц.

Многонациональное Государство Боливия будет 
и впредь вместе с международным сообществом доби-
ваться того, чтобы надежды палестинского народа на 
мир, свободу, правосудие и достоинство наконец-то 
были реализованы и стали частью истории челове-
чества, в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций, нормами международного права и 
соответствующими резолюциями Организации Объ-
единенных Наций, в том числе резолюцией 194 (III).

Г-н Масуд Хан (Пакистан) (говорит по-английски): 
Сегодня Пакистан заявляет о своей полной соли-
дарности с народом Палестины. Народ Пакиста-
на последовательно поддерживает Палестину в ее 
стремлении реализовать свою законную надежду на 
осуществление ее права на самоопределение и пол-
ную государственность.

Палестинцы по-прежнему переживают мрач-
ный этап своей истории, но они сами и международ-
ное сообщество не должны терять надежду. Сегод-
ня, когда мы здесь выступаем, мы всем сердцем 
сочувствуем жителям Газы, столь серьезно постра-
давшим прошлым летом. Мы осуждаем недавние 
акты осквернения мечети Аль-Акса, нападения на 
верующих и применение израильскими военнос-
лужащими оружия и взрывных устройств в этой 
мечети. Впервые с 1967 года мечеть была закрыта 
для верующих. Продолжающиеся ограничения на 
отправление культа должны прекратиться. Следует 
положить конец шагам, направленным на то, чтобы 
стереть палестинское, мусульманское и христиан-
ское наследие.

В прошлом году Генеральная Ассамблея провоз-
гласила 2014 год Международным годом солидар-
ности с палестинским народом. Как отмечает Гене-
ральный секретарь, в начале года мы были преис-
полнены надежды, однако в конце года вновь наблю-
даем возврат к насилию. Мирный процесс нарушен, 
а перспективы мира стали еще более призрачными. 
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Строительство крупных поселений, число которых в 
прошлом году выросло на 150 процентов, достигнув 
наивысшего показателя за три десятилетия, с само-
го начала свело на нет слабую надежду на достиже-
ние мира. Продолжавшаяся летом на протяжении 
50 дней вспышка насилия в Газе, которая привела к 
гибли более 2100 палестинцев, усугубила бедствен-
ное гуманитарное положение жителей Газы, которые 
и так уже страдали от нехватки продовольствия и 
зависели от внешней помощи.

Мы приветствуем создание комиссий по рас-
следованию Генеральным секретарем и Советом по 
правам человека в целях изучения событий в Газе. 
Это шаги в верном направлении, однако многое 
будет зависеть от того, удастся ли этим комиссиям 
завершить свои расследования и будут ли выполне-
ны их рекомендации.

За прошлый год показатели разрушений, сноса 
домов и принудительного выселения на Западном 
берегу и в Восточном Иерусалиме выросли на 24 про-
цента. Последствия введенных Израилем ограниче-
ний на передвижение палестинцев и товаров привело 
к замедлению экономического роста на оккупиро-
ванной палестинской территории, который несколь-
ко лет назад составлял в среднем 11 процентов, а в 
прошлом году — лишь 1,5 процента. Все это подчер-
кивает бедственное положение палестинского народа.

Оживление мирного процесса могло бы все-
лить в нас мимолетную надежду, но без какой-либо 
серьезной и искренней приверженности делу мира 
диалог ради диалога не будет иметь никакого смыс-
ла. Пока что усилия международного сообщества, 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи по 
активизации мирного процесса не приносят пло-
дов. Инициативы «четверки» и Лиги арабских госу-
дарств оказались безрезультатными. Возникают 
вопросы в отношении жизнеспособности и актуаль-
ности решения, предусматривающего сосущество-
вание двух государств.

Мы благодарим Генерального секретаря Пан Ги 
Муна и государственного секретаря Джона Керри за 
инвестирование политического капитала и энергии 
в мирный процесс. Мы в особенности благодарим 
Генерального секретаря за его энергичные диплома-
тические усилия по урегулированию кризиса в Газе 
и предоставлению гуманитарной помощи в постра-
давшие районы.

Этот мрачный период в истории Ближнего Вос-
тока должен стать водоразделом. Для этого должно 
произойти изменение сложившейся парадигмы стра-
тегического мышления и расчетов. Обе стороны и 
международное сообщество должны осознавать, что 
это должно произойти сейчас или никогда. Насилие 
не приведет ни к какому решению. Стороны должны 
сделать шаг назад для того, чтобы все взвесить, при-
нять непростые решения и дать миру шанс.

Прямые переговоры на основе согласованных на 
международном уровне параметрах, с четкими рубе-
жами и сроками, являются единственным решением. 
Единственный способ установления жизнеспособ-
ного и устойчивого мира — создание палестинско-
го государства на основе границ, существовавших 
до 1967 года, со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе. 
Пока не наступит осознание этого факта, мир будет 
оставаться труднодостижимой целью. Освобож-
дение Израилем всех арабских земель, в том числе 
сирийских Голан, является настоятельной необходи-
мостью для достижения мира на Ближнем Востоке.

Также наметились и положительные сдвиги. 
Швеция признала Палестину. Парламенты Велико-
британии, Ирландии и Испании проголосовали в 
поддержку палестинской государственности. Пар-
ламент Франции рассматривает подобный вариант. 
Речь идет о набирающей силу тенденции: будущее 
предопределено. Другие страны последуют этому 
примеру. На рассмотрении Совета Безопасности 
находится проект резолюции, который мог бы соз-
дать более конкретные условия для мира. Принятие 
его помогло бы Совету вновь занять подобающее 
ему главенствующее положение в вопросах поддер-
жания мира и безопасности. Мы настоятельно при-
зываем израильское и палестинское руководство 
повлиять на будущее последующих поколений, а 
также их регионов. Они должны начать переговоры 
в интересах прочного мира.

В то же время необходимо в срочном порядке 
сделать следующие шаги. Надо отменить блокаду 
Газы. Необходимо прекратить снос домов палестин-
цев и положить конец их изгнанию с мест своего про-
живания. Надо освободить всех палестинских заклю-
ченных. Партнеры и доноры должны выполнить свои 
обязательства по предоставлению взносов в целях 
восстановления Газы. В этой связи мы воздаем долж-
ное Ближневосточному агентству Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ (БАПОР) за разработку 
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четких планов восстановления и реконструкции, а 
также за жертвы, на которые пошли его сотрудни-
ки. Правительство Пакистана предоставляет БАПОР 
взнос в размере 1 млн. долл. США. Мы надеемся, что 
это в значительной степени поможет облегчить стра-
дания палестинцев, ставших жертвами наступатель-
ной военной операции Израиля в Газе.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Сейчас, когда мы заседаем в этом зале, Израиль про-
должает совершать нарушения в Иерусалиме, а так-
же вопиющие провокации на оккупированных пале-
стинских территориях, включая Восточный Иеруса-
лим. Их целью является увековечение оккупации и 
угнетения палестинского народа.

Мы осуждаем действия, направленные против 
мечети Аль-Акса, а также отказ уважать ее священ-
ный характер. Она является одним из величайших 
святынь мусульман. Мы осуждаем отказ израиль-
ских оккупационных сил разрешить мусульманским 
верующим входить в мечеть. Призываем междуна-
родное сообщество и, прежде всего Совет Безопасно-
сти, выполнить свои обязательства и положить конец 
повседневным нарушениям, совершаемым Израилем 
в отношении Харам-аш-Шарифа. Кроме того, изра-
ильским политическим и религиозным экстремистам 
в настоящее время позволено осквернять Харам-
аш-Шариф при защите израильской полиции. Все это 
стало результатом 50-дневной израильской агрессии 
против сектора Газа, которая произошла летом про-
шлого года. Жестокая агрессии привела к тысячам 
убитых и раненых, а также неисчислимым разру-
шениям, масштаб которых превзошел разрушения 
в секторе Газа в 2009 году. Она стала лишь самым 
последним инцидентом в пространном списке нару-
шений Израилем прав человека и международного 
гуманитарного права, включая положения о защите 
гражданских лиц в вооруженном конфликте.

Сегодняшнее заседание проводится в Междуна-
родный день солидарности с палестинским народом, 
а также в память о принятии Генеральной Ассамбле-
ей исторической резолюции 67/19, предоставляющей 
Палестине статус государства-наблюдателя в Орга-
низации Объединенных Наций, не являющегося ее 
членом. Мы выражаем благодарность и признатель-
ность Генеральному секретарю, органам Организа-
ции Объединенных Наций, в частности Комитету по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа и Специальному комитету по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля в 

отношении палестинского народа и других арабов на 
оккупированных территориях за их усилия. Мы бла-
годарим их за постоянные, неустанные и активные 
усилия, направленные на то, чтобы пролить свет на 
страдания палестинского народа, и за поддержку его 
прав и законных политических устремлений.

Кувейт вновь заявляет о законном характере 
борьбы палестинского народа за свои неотъемлемые 
права, включая право на создание независимого пале-
стинского государства в пределах границ по состо-
янию на 4 июня 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Мы вновь призываем Совет Безопасно-
сти взять на себя возложенную на него в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций ответ-
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности. Для достижения мира необходимо 
предпринять позитивные шаги по принятию проекта 
резолюции, представленного на рассмотрение Сове-
та Группой арабских государств, который предусма-
тривает конкретные сроки прекращения израильской 
оккупации захваченных палестинских территорий.

Необходимо осудить продолжающуюся посе-
ленческую политику правительства Израиля, окку-
пирующей державы, его кампанию по присвоению 
земель, изгнанию палестинцев из их домов, с их 
ферм и участков, а также содержание палестин-
цев в тюрьмах и пенитенциарных учреждениях без 
судебного разбирательства. Мы глубоко обеспоко-
ены тем, что правительство оккупирующей держа-
вы проводит политику создания новых поселений в 
Иерусалиме, на Западном берегу, а также в других 
районах оккупированных территорий. Мы должны 
обратиться к международному сообществу с при-
зывом оказать давление, с тем чтобы положить 
конец этой практике, и настаивать на соблюдении 
четвертой Женевской конвенции 1949 года.

Мы выслушали выступление представителя 
Израиля. Мы не намерены отвечать на его заявле-
ния, но хотели бы сказать лишь следующее: его слова 
вновь доказали, что Израиль считает, что стоит над 
законом и вправе нарушать резолюции Организации 
Объединенных Наций. Он обрушился с нападками 
на все стороны, которые выступают против полити-
ки, проводимой оккупирующей державой.

В прошлом шла речь о сохранении статус-кво на 
оккупированной палестинской территории, что чре-
вато опасными последствиями в свете «заморажива-
ния» усилий по установлению мира, основанных на 
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решении о сосуществовании двух государств. Поэ-
тому Кувейт призывает международное сообщество 
оказать давление на Израиль, оккупирующую дер-
жаву, с тем чтобы она прекратила проводить свою 
политику агрессии, остановила строительство неза-
конных поселений на оккупированных территориях, 
положила конец постоянному осквернению мечети 
Аль-Акса, прекратила все свои попытки изменить 
демографический и географический характер Иеру-
салима, немедленно и безоговорочно сняла свою 
незаконную блокаду Газы, соблюдала нормы между-
народного права и резолюции 242 (1967) и 338 (1973), 
1397 (2002), 1515 (2003) и 1860 (2009) Совета Безопас-
ности и ушла со всех арабских территорий, оккупи-
рованных в 1967 году.

Кувейт призывает к немедленному освобожде-
нию всех палестинских заключенных и задержан-
ных, содержащихся в израильских тюрьмах, в осо-
бенности, больных людей и молодых людей, включая 
тех, кто был задержан до заключения соглашений, 
достигнутых в Осло. Мы призываем международное 
сообщество оказать на Израиль давление, с тем что-
бы он обращался с палестинскими заключенными, 
как с военнопленными, в соответствии с Женевскими 
конвенциями, нормами международного права и Все-
общей декларацией прав человек, в качестве первого 
шага на пути к их освобождению. Мы вновь требуем, 
чтобы Израиль выполнил резолюцию 497 (1981) Сове-
та Безопасности, которая призывает к его уходу с 
сирийских Голан к линии, существовавшей на 4 июня 
1967 года. Продолжающаяся израильская оккупация 
сирийской территории является подлинным препят-
ствием на пути достижения мира и безопасности на 
Ближнем Востоке.

Государство Кувейт подтверждает свою реши-
мость оказывать поддержку Ливану в обеспечении 
его безопасности и территориальной целостности. 
Мы призываем Израиль прекратить его постоянные 
нарушения ливанского наземного и воздушного про-
странства, уйти с оставшейся части оккупирован-
ных ливанских территорий и соблюдать положения 
резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности.

В заключение, мы подтверждаем нашу солидар-
ность с палестинским народом и заявляем о его пол-
ной поддержке нами. Мы воздаем должное его муже-
ству и решимости, которые он проявляет, отстаивая 
свои права на землю и святые места. Правительство 
и народ Кувейта будут и впредь оказывать ему поли-
тическую, моральную и материальную поддержку, 

с тем чтобы можно было положить конец израиль-
ской оккупации и создать Палестинское государство 
с Восточным Иерусалимом в качестве его столицы в 
соответствии с международным правом, принципами 
Мадридской конференции, «дорожной картой» «чет-
верки» и инициативой Лиги арабских государств.

Г-н Иосикава (Япония) (говорит по-английски): 
Я очень рад тому, что Вы, г-жа Председатель, руково-
дите сегодняшним заседанием, посвященным очень 
важным пунктам повестки дня. Я хочу уделить 
внимание как пункту 35, «Положение на Ближнем 
Востоке», так и пункту 36, «Вопрос о Палестине», 
повестки дня. Сегодня, когда мы отмечаем Между-
народный день солидарности с палестинским наро-
дом, я также хотел бы воздать должное послу Рияду 
Мансуру, постоянному наблюдателю от имеющего 
статус наблюдателя Государства Палестина.

Долгожданные прямые переговоры между Изра-
илем и Палестиной внезапно прекратились в апреле 
месяце. За этим последовал кризис в Газе, продол-
жавшийся с июля по август. В этих обстоятельствах 
мы, к сожалению, не видим возможности возобнов-
ления переговоров в ближайшее время. Между тем, 
мы наблюдаем тревожные признаки напряженности, 
которая усилилась вследствие недавних столкно-
вений в районе комплекса Аль-Акса и нападения 
на синагогу Хар-Ноф. Япония осуждает все случаи 
насилия, нарушений и подстрекательства. Наши 
мысли и молитвы обращены ко всем погибшим и 
пострадавшим и к их семьям.

Мы высоко оцениваем усилия иорданского пра-
вительства по нормализации ситуации. Мы при-
ветствуем тот факт, что во время недавнего визита 
государственного секретаря Керри в Амман руково-
дители Израиля, Иордании и Палестины договори-
лись прилагать усилия по нормализации обстанов-
ки. Мы считаем важными заверения израильского 
премьер-министра Нетаньяху о относительно под-
держания статус-кво в комплексе Аль-Акса. Поэто-
му Япония призывает как израильских, так и пале-
стинских лидеров продемонстрировать политиче-
скую мудрость и мужество в интересах ослабления 
напряженности и воздерживаться от односторонних 
действий и подстрекательств. Обе стороны обязаны 
прилагать усилия по укреплению взаимного доверия 
в целях возобновления мирных переговоров.

Недавний кризис в Газе по своим масштабам 
занимает третье место среди конфликтов последних 
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шести лет. Порочному кругу недоверия и насилия 
должен быть положен конец. Недавние события 
вновь подтвердили необходимость справедливого, 
прочного и всеобъемлющего мира, основанном на 
решении о сосуществовании двух государств. С 
этой точки зрения захваты Израилем в сентябре 
земель на Западном берегу и в Восточном Иеруса-
лиме не только являются незаконными, но и идут 
вразрез с международными усилиями в поддерж-
ку решения о сосуществовании двух государств. 
Япония призывает Израиль полностью заморозить 
свою поселенческую деятельность, которая явля-
ется нарушением международного права. Соответ-
ственно, мы ожидаем, что палестинское правитель-
ство национального единства сохранит привержен-
ность отказу от насилия, признанию Государства 
Израиль и соблюдению предыдущих дипломати-
ческих договоренностей. Япония также призывает 
Палестину воздерживаться от любых односторон-
них действий, которые могут нанести ущерб возоб-
новлению мирных переговоров.

Япония будет и впредь оказывать сторонам 
помощь в укреплении взаимного доверия. Кроме того, 
мы должны стремиться к формированию отношений 
взаимного доверия у будущих поколений. С этой 
целью Япония недавно приняла у себя десять моло-
дых лидеров из Израиля и Палестины в рамках нашей 
программы приглашения в интересах укрепления 
доверия. Начиная с 1996 года, японское правитель-
ство пригласило более 200 представителей молодежи 
как из Израиля, так и из Палестины. Эти визиты укре-
пили их взаимное доверие и углубили их понимание 
характера усилий, предпринимаемых Японией для 
установления мира на Ближнем Востоке.

Япония обязалась выделить более 20 млн. долл. 
США в целях оказания помощи Палестине на конфе-
ренции по восстановлению Газы, проведенной в октя-
бре, в дополнение к 7,8 млн. долл. США, уже выделен-
ным в августе. Эти объявленные взносы составляют 
часть взноса Японии в размере 200 млн. долл. США, 
объявленного нашим министром иностранных дел 
Кисидой на Конференции по сотрудничеству между 
странами Восточной Азии в целях развития Пале-
стины (СЕАПАД), проведенной в Джакарте в марте. 
Однако эти обязательства были взяты не в интересах 
возвращения к статус-кво, а в целях поддержки сто-
рон, занимающихся обеспечением устойчивого пре-
кращения огня, мирного сосуществования и процве-
тания региона. Поэтому мы напоминаем о важности 

создания такого международного механизма наблю-
дения за выполнением решений, который позволит 
решать задачи, связанные с безопасностью, гума-
нитарной помощью и благим управлением. Япония 
готова добиваться этой цели, в том числе, совместно 
с Израилем, Палестиной и Организацией Объединен-
ных Наций.

Сейчас, когда мы добиваемся цели, заключаю-
щейся в практической реализации решения о сосу-
ществовании двух государств, мы также обязаны 
укреплять экономические основы, которые станут 
фундаментом общего политического процесса. С 
учетом этого, Япония продолжает вносить ощути-
мый вклад, привлекая частные инвестиции в Пале-
стину. Одним из примеров в этом плане является 
инициатива по созданию «Коридора мира и про-
цветания», в рамках которого основным проектом, 
станет строительство в Иерихоне комплекса агро-
промышленного парка, что позволит превратить 
этот района в центр экспорта. Предполагается, что 
благодаря проекту будут созданы 7000 рабочих 
мест, а ожидаемая ежегодная экономическая выго-
да составит более 40 млн. долл. США. Кроме того, 
реализация под руководством Японии совместного 
проекта в сотрудничестве с Израилем, Иорданией 
и Палестиной является тщательно продуманной 
мерой по укреплению взаимного доверия. Мы с 
удовлетворением отмечаем, что 11 компаний уже 
подписали договоры аренды, причем одна из них 
начинает работать в ближайшее время.

Кроме того, к проектам развития в Палестине 
Япония намерена подключить опыт и ресурсы стран 
Восточной Азии. С этой целью в феврале 2013 года 
мы приступили к осуществлению СЕАПАД, и в 
сотрудничестве с Индонезией и Малайзией уже реа-
лизованы многочисленные проекты по созданию 
потенциала. Мы с удовлетворением отмечаем, что 
по предложению, внесенному совместно с моим кол-
легой, послом Десрой Перкайя (Индонезия), Ассам-
блея отметит прогресс, достигнутый СЕАПАД, в 
проекте резолюции A/69/L.24, озаглавленном «Мир-
ное урегулирование вопроса о Палестине», который 
будет принят завтра.

Недавний кризис в Газе и последовавшее за ним 
обострение напряженности на местах показали, как 
безотлагательно необходимо добиться скорейшего 
прогресса в мирном процессе. В заключение я хотел 
бы подчеркнуть, что Япония, в сотрудничестве с Орга-
низацией Объединенных Наций и международным 
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сообществом, по-прежнему твердо намерена играть 
важную роль в деле достижения прочного мира и 
процветания в регионе.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Председателя 
и членов Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа за представленный нам 
сегодня важный доклад Комитета (A/69/35). Он сви-
детельствует о реальности происходящего на пале-
стинских территориях, оккупированных с 1967 года, 
и о многочисленных усилиях положить конец изра-
ильской оккупации и создать независимое и суве-
ренное палестинское государство со столицей в Вос-
точном Иерусалиме. Мы хотели бы также поблаго-
дарить Отдел по правам палестинцев Секретариата 
за его программу по Палестине, а также освещение 
в средствах массовой информации, организованное в 
каждом форуме в связи с проведением Международ-
ного года солидарности с палестинским народом.

Сегодня мир вновь отмечает Международный год 
солидарности с палестинским народом в условиях, 
которые, как минимум, можно назвать бесчеловечны-
ми, и при которых наши палестинские братья страда-
ют от несправедливости и угнетения. Поэтому Коро-
левство Бахрейн вновь заявляет о своем неизменном 
участии в решении вопроса о Палестине и о поддерж-
ке наших палестинских братьев в усилии помочь им 
осуществить свои неотъемлемые права. И первое сре-
ди них — право создать независимое государство на 
своей национальной территории, такое же, как у всех 
других народов во всем мире, со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме, и восстановить все свои законные 
права, подтвержденные в различных международ-
ных документах.

С этой целью Его Величество король Бахрей-
на Хамад бен Иса Аль Халифа направил письмо, 
подчеркнув, что справедливое и всеобъемлющее 
решение может быть достигнуто только путем 
создания полноценного палестинского государ-
ства, пользующегося всеми суверенными правами 
в пределах границ, существовавших до 1967 года, 
и со столицей в Восточном Иерусалиме, в соответ-
ствии с решением на основе сосуществования двух 
государств, как предусмотрено в Арабской мирной 
инициативе и всех соответствующих междуна-
родных документах и резолюциях. В связи с этим 
Королевство Бахрейн высоко оценивает решение 
Швеции признать Государство Палестина и право 
палестинского народа жить бок о бок с Израилем. 

Мы призываем все дружественные государства, 
которые еще не сделали этого, последовать этому 
примеру в интересах осуществления чаяний брат-
ского палестинского народа и укрепления стабиль-
ности, мира и безопасности на Ближнем Востоке.

В докладе Комитета подробно описаны много-
численные страдания палестинского народа. Изло-
женная в нем ситуация в оккупированном Восточном 
Иерусалиме вызывает крайнюю тревогу в связи с уча-
стившимися нападениями израильских экстремистов 
на мечеть Аль-Акса и провокационными и подстре-
кательскими действиями, наряду с продолжающейся 
конфискацией земель, раскопками в районе святых 
мест и сносом жилых домов, а также другими про-
блемами, такими как выселение людей из их домов.

Королевство Бахрейн будет и впредь заявлять о 
необходимости выполнения международных резо-
люций и оказания поддержки международным уси-
лиям, направленным на предоставление палестин-
скому народу его неотъемлемых прав и создание 
независимого, суверенного палестинского государ-
ства со столицей в Восточном Иерусалиме.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Наше сегодняшнее заседание проходит на фоне тра-
гических событий на оккупированной палестинской 
территории. Летом этого года мир стал свидетелем 
ужасов войны в секторе Газа и широкомасштабного 
нападения на гражданское население, а также разру-
шения инфраструктуры в Газе и нападений на дру-
гие цели, что решительно и однозначно запрещено 
международными законами. Это привело к гибели 
более 2500 гражданских лиц, тысячи людей были 
ранены, произошли крупномасштабные разруше-
ния. В последние два месяца мы стали свидетелями 
значительной активизации деятельности по созда-
нию поселений на оккупированной палестинской 
территории; также возросло число беспрецедентных 
провокаций в святых местах Восточного Иерусали-
ма, преследующих целью создать новый статус-кво 
на местах, что является незаконным в соответствии 
с международным правом и отвергается Египтом и 
всем международным сообществом.

Последние акции Израиля представляют опас-
ность не только потому, что они грубо нарушают 
нормы международного права и создают угрозу миру 
и безопасности в регионе и во всем мире, но также 
и потому, что они подрывают мирный процесс в 
целом. Они преследуют  целью радикально изменить 
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положение в Иерусалиме и увеличить число посе-
лений и колонизированных районов; это ставит под 
угрозу все шансы достичь решения на основе сосуще-
ствования двух государств и тем самым препятствует 
возможности создания жизнеспособного палестин-
ского государства. Как и все международное сообще-
ство, включая Государство Палестина, Египет осуж-
дает все акты насилия в отношении гражданских 
лиц и призывает Израиль немедленно прекратить 
все незаконные меры на оккупированных палестин-
ских территориях.

В сотрудничестве с Норвегией Египет органи-
зовал международную конференции по восстанов-
лению Газы, которая состоялась 12 октября в Каире. 
Конференция прошла с большим успехом, мобили-
зовав 5,4 млрд. долл. США в виде объявленных меж-
дународных взносов. В связи с этим мы хотели бы 
напомнить, насколько важно, чтобы страны-доноры 
выполнили свои обязательства, взятые на этой кон-
ференции. Для того чтобы воспользоваться результа-
тами конференции по восстановлению Газы в полной 
мере, необходимо также ускорить поставки строи-
тельных материалов в сектор Газа, чтобы 80 000 пале-
стинцев могли начать восстановление и вернуться в 
свои дома, и чтобы вернуть надежду жителям Газы, 
страдания которых в этой десятилетней войне про-
должаются слишком долго.

Во время конференции по восстановлению Газы 
многие ее участники, в том числе Генеральный секре-
тарь и представители соответствующих органов 
системы Организации Объединенных Наций, снова 
и снова повторяли мысль о необходимости сделать 
так, чтобы Каирская встреча стала последней конфе-
ренцией по восстановлению, которую нам когда-либо 
придется проводить, и мы с этим абсолютно согласны.

Тем не менее, с этой трибуны мы вновь заявляем 
о том, что единственной гарантией справедливого и 
всеобъемлющего урегулирования вопроса о Пале-
стине является прекращение оккупации и создание 
обладающего полным суверенитетом палестинского 
государства со столицей Восточный Иерусалим. Эта 
гарантия должна также позволить решить вопрос 
о беженцах в соответствии с резолюцией 194 (III) 
1948 года. В отсутствие такого решения в регионе, 
рано или поздно, возникнет новая волна насилия, 
которая, как и прежде, приведет к массовым убий-
ствам и разрушениям, что, в свою очередь похоронит 
всякую надежду на стабильность на Ближнем Вос-
токе. Такое развитие событий закрепит вопиющую 

несправедливость в отношении братского палестин-
ского народа и лишение его прав, гарантированных 
международно-правовыми нормами и договорами, а 
также самых основных прав человека, в том числе 
права на достойную жизнь в сильном и полностью 
независимом государстве.

Египет поддерживает международное сообще-
ство и братский палестинский народ в их усилиях 
по достижению всеобъемлющего и справедливого 
урегулирования вопроса о Палестине на основе 
соответствующих резолюций и норм междуна-
родного права. Мы призываем Организацию Объ-
единенных Наций и Совет Безопасности сыграть 
ключевую роль в этом урегулировании в разумные 
сроки, принимая во внимание продолжающуюся 
оккупацию и иссякающее терпение палестинцев, 
арабов и международного сообщества. Принятое 
решение должно гарантировать все права пале-
стинцев исключительно на основе права, долж-
но быть основанным на праве как единственном 
критерии, и не должно зависеть от распределения 
сил, политических союзов и других факторы, кото-
рые привели к лишению палестинского народа его 
неотъемлемых прав.

Г-н Ван Минь (Китай) (говорит по-китайски): 
Сегодня Организация Объединенных Наций отме-
чает Международный день солидарности с пале-
стинским народом, который служит еще одним 
напоминанием международному сообществу о том, 
что в срочном порядке необходимо найти решение 
вопроса о Палестине.

Данный вопрос является одной из первопри-
чин хаоса и нестабильности на Ближнем Восто-
ке. Вопрос о Палестине и Израиле составляет суть 
ближневосточной проблемы. Его скорейшее урегу-
лирование будет содействовать миру и стабильности 
во всем мире.

Китай выражает сожаление по поводу того, что 
уже на протяжении более полувека вопрос о Пале-
стине остается нерешенным и что даже сегодня не 
восстановлены законные права палестинского наро-
да. Время от времени переговоры между Израилем и 
Палестиной заходят в тупик, а неоднократные вспыш-
ки конфликта между обеими сторонами приносят 
огромные страдания палестинскому народу. Поэтому 
международное сообщество обязано активизировать 
свои усилия и применять нетрадиционные подходы 
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в работе, направленной на обеспечение взаимодей-
ствия сторон и урегулирование вопроса о Палестине.

Китай по-прежнему выступает за мирное уре-
гулирование данного вопроса. В 2013 году Предсе-
датель КНР Си Цзиньпин выдвинул предложение 
по урегулированию вопроса о Палестине, состоя-
щее из четырех пунктов. В этом предложении ука-
зан правильный путь, по которому нужно идти, 
для того чтобы создать независимое палестинское 
государство и обеспечить мирное сосуществование 
Палестины и Израиля. Переговоры являются един-
ственной возможностью для достижения мира меж-
ду Палестиной и Израилем. Принципы, такие, как 
«земля в обмен на мир». необходимо решительно 
поддерживать. Международное сообщество долж-
но обеспечить важные гарантии в отношении про-
гресса в рамках мирного процесса.

По случаю Международного дня солидарности 
с палестинским народом Председатель Си Цзинь-
пин от имени правительства и народа КНР напра-
вил палестинскому народу поздравления, выразив 
сочувствие и поддержку. Председатель Си подчер-
кнул, что Китай твердо поддерживает палестин-
ский народ в его справедливой борьбе за восстанов-
ление своих законных прав и интересов.

Китай выступает за создание независимо-
го государства Палестина, обладающего полным 
суверенитетом в рамках границ 1967 года со столи-
цей в Восточном Иерусалиме. Мы также поддержи-
ваем принятие Палестины в Организацию Объеди-
ненных Наций и другие международные организа-
ции в качестве члена. Китай выражает искреннюю 
надежду на то, что Палестина и Израиль как можно 
скорее возобновят мирные переговоры, с тем чтобы 
дать миру шанс и обеспечить прочный мир в инте-
ресах народа Палестины.

На установление мира между Палестиной и 
Израилем рассчитывают народы мира. Поэтому 
международное сообщество должно оказывать даль-
нейшее содействие в решении этого вопроса. Китай 
поддерживает Организацию Объединенных Наций и 
Совет Безопасности в выполнении их соответствую-
щих функций. В то же время всеобъемлющее реше-
ние ближневосточного вопроса неотделимо от про-
цесса урегулирования отношений между Сирией и 
Израилем, а также Ливаном и Израилем. Cирийско-
израильское и ливано-израильское направления 

являются важными компонентами ближневосточно-
го мирного процесса.

Китай решительно поддерживает Сирию и 
Ливан, которые защищают свой национальный суве-
ренитет и территориальную целостность, а также 
имеют законное желание вернуть свои оккупиро-
ванные территории. Мы поддерживаем стратеги-
ческий выбор арабских стран в пользу содействия 
установлению всеобъемлющего и прочного мира в 
этом регионе. Китай готов сотрудничать с междуна-
родным сообществом в целях продвижения мирного 
процесса на Ближнем Востоке.

Неспокойная ситуация на Ближнем Востоке, где 
имеются многочисленные горячие точки и отмеча-
ется распространение терроризма, ставит под угро-
зу международный мир и безопасность. Поощрение 
мира, стабильности и развития в этом регионе вхо-
дит в сферу общих интересов международного сооб-
щества. Китай внимательно следит за развитием 
ситуации на Ближнем Востоке, а также последова-
тельно отстаивает соблюдение прав стран и народов 
этого региона, в том числе права выбирать свою соб-
ственную политическую систему и пути развития с 
учетом их особенностей.

Мы призываем все заинтересованные стороны 
добиваться урегулирования существующих между 
ними разногласий на основе всеобъемлющего поли-
тического диалога. Мы считаем, что при решении 
проблем на Ближнем Востоке международное сооб-
щество должно придерживаться целей и принципов 
Устава Организации Объединенных Наций и основ-
ных норм, регулирующих международные отно-
шения. Мы выступаем против внешнего военного 
вмешательства и насильственного свержения закон-
ного правительства той или иной страны. Мы также 
считаем, что международное сообщество должно 
придерживаться единых критериев борьбы с тер-
рористическими угрозами. Оно должно  неизменно 
демонстрировать приверженность мирному процес-
су на Ближнем Востоке, а также увеличивать объем 
экономической помощи и укреплять сотрудничество 
со странами Ближнего Востока в интересах созда-
ния благоприятных условий для обеспечения мира, 
стабильности и развития во всем регионе. Китай 
готов сотрудничать с международным сообществом 
в рамках прилагаемых им усилий по обеспечению 
мира, стабильности и развития на Ближнем Востоке.
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Г-н Мукерджи (Индия): Я хотел бы поблагода-
рить Председателя за созыв этого важного заседания 
Генеральной Ассамблеи по вопросу о Палестине.

Сегодня мы отмечаем Международный день 
солидарности с палестинским народом. В связи 
с этим важным событием позвольте мне от име-
ни Индии вновь заявить о твердой поддержке ею 
справедливого дела Палестины и о солидарности с 
палестинским народом в его борьбе. Сегодня наш 
премьер-министр Нарендра Моди направил в этой 
связи послание палестинскому народу с подтверж-
дением нашей поддержки и выражением солидарно-
сти. Наши цивилизационные и исторические связи 
с палестинском народом поддерживаются на про-
тяжении столетий. Поэтому мы имеем четкое пред-
ставление о борьбе, которую он ведет, и выражаем 
непоколебимую солидарность с ним в этой борьбе.

В основе позиции Индии в отношении вопро-
са о Палестине лежит опыт ее собственной борь-
бы за свободу под руководством Махатмы Ганди, 
который поддерживал права палестинского наро-
да. С тех пор приверженность делу палестинского 
народа стала одним из главных принципов внешней 
политики Индии. Индия выступает за урегулиро-
вание этого вопроса на основе переговоров, резуль-
татом которых станет создание суверенного, неза-
висимого, жизнеспособного и единого государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме, 
живущего в пределах безопасных и признанных 
границ в мире и бок о бок с Израилем, как это было 
предусмотрено в Арабской мирной инициативе, 
«дорожной карте» «четверки» и соответствующих 
резолюциях Совета Безопасности.

Страдания жителей Газы не прекратились с 
завершением имевшего место летом конфликта, 
который привел к трагической гибели большого 
числа гражданских лиц, в особенности женщин и 
детей, и массовым разрушениям домов и объектов 
инфраструктуры. Необходимо полностью снять бло-
каду Газы и ограничения на ввоз как гуманитарной 

помощи, так и крайне необходимых материалов для 
проведения восстановительных работ.

Мы глубоко озабочены растущей напряжен-
ностью в Восточном Иерусалиме. Для этого регио-
на настоятельно необходимы срочная деэскалация, 
сдержанность, избежание провокаций и возвращение 
к мирному процессу. Дипломатия и государственная 
мудрость должны взять верх над ненавистью и наси-
лием. Иного пути к прочному миру не существует.

Оказывая серьезное политическое содействие 
делу палестинского народа, Индия также продол-
жает поддерживать усилия палестинцев в области 
развития и государственного строительства, пре-
доставляя Палестине на постоянной основе техни-
ческую и финансовую помощь. Кроме того, Индия 
ежегодно предоставляет 1 млн. долл. США Ближне-
восточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ. Индия недавно обязалась выделить 
4 млн. долл. США на реализацию национального 
плана быстрого восстановления и реконструкции 
для Газы. Мы также занимаемся осуществлением в 
Палестине проектов в области развития совместно с 
Бразилией и Южной Африкой в рамках Форума для 
диалога между Индией, Бразилией и Южной Афри-
кой и обязались предоставить 1 млн. долл. США на 
цели реализации нового проекта по реконструкции 
медицинского центра «Атта Хабиб» в Газе.

Однажды Махатма Ганди сказал: «Око за око — 
и весь мир ослепнет». Сейчас настало время при-
слушаться к его мудрым словам и воздержаться от 
ненависти и насилия. Мы твердо уверены в том, что 
диалог является единственным практически осуще-
ствимым вариантом выбора в процессе поиска спра-
ведливого, прочного и всеобъемлющего мирного 
решения палестинского вопроса. Мы надеемся, что 
обе стороны проявят политическую волю, необходи-
мую для того, чтобы вернуться за стол переговоров 
и возобновить диалог.

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м.


